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Konzumnodrultvo za Meziskodolino

s Z. 2 O. Z. V Prevaljah
Postni predal Stev. 3. Postni ¢ekovni racun 12.04S.
T'elefon interurban 3$tev. 5. Brzojav: Kodes Prevalje.
Osrednja pisarna in centralno
skladis¢e v Prevaljah
. PodruzZnice:

Prevalje, LeSe, Mezica, Crna I, Crna II, Sv. Helena, GuStani,
Muta, pekarna v Prevaljah ter 7 lastnih zadruznih domov v
Meziski dolini.

Zadruga nudi svojim ¢lanom vedno sveZe blago po nainiZiih
cenah. ]jranilne vloge sprejema centrala v Prevaljah in njene
podruznice ter jih obrestuje po najvisji obrestni meri. Prodaja
se le ¢lanom. Clan drustva lahko postane vsak.

Delez znaSa samo Din 100.—.

I?e]avke, delavci, namescenci, kmetje in obrtniki ter sploh vse
ljudstvo, kupujte Zivljenjske potrebsiCine le v svojih zadrugah!
V slogi je moc¢, v delu resitev!

ST

.Splesna gospodarska in konzumna zadruga za Gorenjsko
r. Z. z 0. Z., Jesenice-FuZine, Cankarjeva 3.

Prodajalne: Sava, Jesenice, Borovlje, Kor. Bela, Dobrava, Sp. Gorje, Mojstrana. —

ZadruZne gostilne: na Savi v Del. domu, na Kor. Beli, nasproti postaje. — ZadruZni

kino: Radio poleg Del. doma. — Delavska domova: na Savi-Jesenicah, v Sp. Gorjah!

Lsee i,
e L

I Slovenska
narodna

| podporna
| jednota

najvecja slovenska gospodarska in dobrodelna
zadruga v SEVERNI AMERIKI. — Najboljsa za-
varovalnice za Zivljenje, bolezen, poskodbe itd.
— Posluje v Zedinjenili drzavah in Kanadi. — Ima
priblizno 50.000 ¢lanov v obeh oddelkih
in blizu 627 podruznic po raznih krajih Amerike.

Premozenja nad
7,500.000 dolarjev

Za nasvete in informacije se je obrniti na:

Glavni urad S. N. P. J.. 2657-39 So.

Lawndale Ave., Chicago, IlIL

NEKAJ LJUDSKIH PREGOVOROV

Slepca za pot in bedaka za svét na sprasuj!

Slab glas ima perot’, dober pa komaj leze.

Surov je lahko tudi siromak, prevzeten pa le bogatin.
S hrupom ni ni¢ storjenega.

Ce bi nevos¢ljivost gorela, bi ne bilo treba drv.

Deset Stej prej, preden v jezi rece§ kej.

Dober premislek je boljSi kakor uro hoda.

En norec deset norcev naredi.

ISKRE

Psihologija je nauk o ustroju du$evnega Zclodca. Tudi
razmiSlianje je le prebavni proces.

Da delujejo misli pocasi, ni nasa krivda. Ce bi bil blisk
odvisen od nas, bi imel nekaj skupnega s polzem.

Genij je, ki razmislja o juhi in ustvari filozofski sistem.
Tepec zacne s filozofskim sistemom... in pride do juhe.

Dejstvo, da so misli carine proste, je Se najmanj pripo-
moglo njih razSirjenju.

Filozof ocetovsko varuje resnico; zavija jo v tancico.
—- Satirik jo posili in oplodi.

Vsaka teorija je ekstrakt in jo smemo uporabljati le
kot dodatek k vodeni juhi.

Radio — traina ondulacija etra.

Autarkija (gospodarska osamosvojitev) je iz stiske
ustvariena narodna Cednost.

Ucenjaki vseh narodov Zelijo mir. Ce bi se v tem zedi-
nili tudi bedaki in norci, bi bilo najbrZ ucinkovitejse.

KONZUMNO DRUSTVO RUDARJEV
Hrastnik, r. z. 2 0. z, — Ustanovljeno 1906

Ima 3 prodajalne, zadruZno gostilno in pekarno. Clan postane lahko vsak. DeleZ
Din 100.—. Sodrugi, sodruice podpirajte Vado zadrugo, Va¥ Delavski dom,

Mestna heanilnica

[ v [
v Maciboew, Ovoznova ublica 2
sprejema hranilne vloge na hranilgze knjizﬁ'ye
in teko¢i racun in jih obrestuje najkulantneje.
Za vse obveznosti jamci mestna obcina mari-

borska z vsem svojim premoZzenjem in VS0
daviéno mocjo.

N ov e vioge izplacuje br e z vsakih omejitev!

Poétni ¢ekovni racun 11.427

‘ Ustanovljena 1862

I Tetefon 20-03

I Knligarna I
| Kleinmayr & Bamberg ||

Il najstarej$a v Jugoslaviji, priporocéa svojo "I
= bogato zalogo strokovnih in zabavnih
Iﬂ kniig v vseh jezikih, kakor tudi muzikalii Ill
= za petje, klavir in druga glasbila. Knjige 2=
I“ in éasopise, v zalogi se ne nahajajoce, "I
= dobavlja iz inozemstva v najkrajSem casu.
|| vubnana, Mikiozizeva 16 - Tel 31-33 ||
i

-
e e e et
i —— ]| . ||| e ||| |

[zhaja meseCno. Letna narofnina din 20.— (za inozemstvo din 40.—), polletno din 10.—, posamezna Stevilka din 2.—, za &lane »Vzajemnostic
placajo druStva po din 1.50 mesecno ali din 18.— letno. PoStni Cekovni racun §t. 12.249. Rokopise posiljati na: Delavska kulturna zveza »Vza-
jemmnost« Ljubljara, Delavs!-a zbornica, poStni predal 290. — Rokopisi se ne vratajo. — Uprava: Maribor, Sodna ulica 9/11.



Vzafemna Sveboda

ILUSTRIRANA KULTURNA IN DRUZINSKA REVIJA

Nasa mrznja

Dr. Mirke

Veseli me. da so stvari. ki jih sovrazim.
J. W. Goethe.

Se nedavno (1932) je napisal Henri Lefebre: »V pri-
hodnjih petdesetih let ne bodo postavljali problemov &lo-
veka.« V tej zablodi so Ziveli in Se Zive mnogi socialisti.
Opirajo¢ se z dvema nogama na smaterialno stvarnost«
so skepticno opazovali duSevno problematiko cloveka,
kakrSna je bila v zadnjih dveh desetletjih. Osnovna sila
Clovekova se jim ni zdela vazna, — verieli so rajsi v zgo-
dovinski mehanizem, ki naj izbrusi novega Cloveka.

In tako je ostal ¢lovek brez pomoci na potu razvoia, ko
so nanj planili barbari ter ga s stisnjenimi pestmi tolkli po
cbrazu. Pchod barbarov je zadnja bescda dananje civi-
lizacije. Klicev, ki jih je 1. 1933 kric¢ala mladina po berlin-
skih ulicah: »Pljujemo na svobodo!«, l. 1922 v Rimu $e ni
bilo sliati. KakSna ncki bodo gesla, ki bodo padala leta
1944 v kateremkoli daljinjem mestu sveta? — So to samo
besede? Ne! To je program, ki mu sledi dejanje!

Je Cleveski rod res Ze toliko iz¢rpal svoje moralne sile,
da brezcutno podlega barbarskim sugestijam duSevnega
suzenjstva? — Ne! Teda ljudje so utrujeni, zapusceni,
razeCarani. UdusSile so jih razmere. V svojem personali-
sticnem manifestu piSe Emanuel Mounier: »Le delo, ki ni
gol napor in proizvajanje dobrin, — le znanost, ki ne sluZi
koristi, — le umetnost, ki noCe biti udobnost, — in le
oscbno Zivljenje, posveceno neki visii duSevni stvarnosti,
so v stanju, vrecCi s sebe pezo mrtve preteklosti in ustvariti
res nov red !«

Pod¢rtavam besede: »oscbno Zivlienje, posvedeno neki
viSii duSevni stvarnosti...« Ali kdo se je v zadnjih pet-
descetih Ictih, ko so zanikavali »problem &loveka«, brigal
za tako zivljenje? So splch smeli zanikavati ¢loveka v
Casu, ko je bil njegov problem najbolj krvav?

V socializmu bi prav za prav morala biti osredotoCena
in strnjena vsa Clovekoljubna stremljenja, ki so tako ble-
SCeCe predstavljala »problem Cloveka« v vsej njegovi pre-
teklosti. Socializem se ni mogel in se ne more izérpati v
materialnih zadevah Cloveka, — ker sicer bi ga izgubil.
In danes, ko je Clovek popolnoma necuravnoteZen ter iz-
gubljen, mu mora socializem nuditi pomo¢ in moralno
cporo. SocialistiCno Clovecanstvo je danes edina sila, ki
se lahko upira barbarskim vpadom. Brez te sile bo &lovek

Kus-Nilolajav y

brezpogoino podlegel barbarom in bo, dasi $e tako prete-
pen, postal plen njihovega divijasStva. Prcblem dana$nje
druZabne stvarnosti bi najlaZe oznadili takole: Clove-
v . - . .

Canstvo proti barbarstvu. Clovekoljubje mo-
goCe Se ni naslo svoje koncne oblike, Se se spreminja, —
toda v neCem se je ustalilo: borilo se bo za Cloveka in

se odreka vseh obzirov proti vsakemu, ki Cloveka poni-

zuje. Dandana$nje ClovecCanstvo je borbeno in protibar-
barsko.

Opustilo je sentimentalne tradicije starih zgolj solzavih
Clovekoljubnih sanjarij in bo drzalo samo njegove pozi-
tivne strani. Ljudje so le tisti, ki se smatrajo za ljudi.
Barbari niso ljudje, ker to ne Zelijo biti. Zaradi tega se
novi Clovekoljubi ne bojé priznati: »So stvari, ki jih so-
vrazimo!« — In jih je tudi res treba sovraziti!

s eskoslovaskim narodom prve obletnice smrti
Tomaza G. Masaryka
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KOMU PRIPADA ZNANOST?

(Nekaj misli iz knjige Paula de Kruifa: »Why keep them alive?«)

Po zadnji vojni, ki smo menili, da bo napravila konec
vsem vojnam in zagotovila zmago demokratiCnemu dru-
Zabnemu redu, a so njeni poporodni kréi vreli milijone
liudi v lakoto, bedo in smrt,... sredi splo$ne pobitosti,
ki je s tem nastopila, se je upanje oprijelo drobcene ve-
jice: pobratimstva raziskovalcev in znanstvenikov, ki se
trudijo, da bi kljub vsemu ¢&imbolj zajezili umiranije, in
vziraino isCejo novih poti, novih sredstev, kot bi bilo
Zivlienja res najvecCja dobrina.

In znanstveniki delajo ter i$&ejo $e in Se in kljub dru-
Zabnemu redu, ki zasmehuje njihova dragocena odkritja.

Po voini so nam ti moZie podarili toksoid, ki naj bi
iztrebil difterijo. — Uspeh? ... Kljub toksidu umiraio
za davico Se tisoCi otrok.

Dobro vemo, da je sifilis — vsaj v zaCetku — ozdrav-
liiv. Z vsemi silami se borimo proti niemu kot se borimo
proti tuberkulozi. Navzlic vsemu je ta kuga — in $e kako!
— napredovala... Da bi bilo zlo Se velje, izgubljajo
otroci sifilitiCnih starSev vid, ... moZje in Zene blaznijo,
polnijo noriS$nice in tam umirajo. Po statistiki je okuZe-
nega ni¢ manj kakor desetina ¢lovestva. — Kako to?

Tudi insulin so iznasli, — kako potem, da toliki tiso&i
Se vedno potrebujejo moci, ki bi jim jo znanost lahko
dala? Zakaj se dviga krivulja sladkorno bolnih?

Povzrocitelji Skrlatinke so danes znani. Veda zmore
prepreciti celo Cesto tako usodne posledice te bolezni. —

Pa je le majhen odstotek tistih, ki bi bili potrebni, da bi °

obcutili blagodejno roko znanosti. Zakaj?
Seruma proti vnetjem pljuc sicer §e ne poznamo, — pa
so izumili zato visokofrekvenéne toke, ki prav ugodno

delujejo pri nekaterih vrstah vnetij. — In vendar je in
bo ostalo vnetje plju¢ najstradnej$i krvnik, ki posebno
med najmlajSimi i§Ce svoiih Zrtev. — Le redki so danes,

ki zmorejo spraviti svojega otroka v okolico, kijer vnetje
mine brez posledic. Tiso¢i umirajo kot poprej ...
NajboljSa in najucinkovitej$a novost, ki so jo dala zad-
nja povojna leta, je paC nov nacin prehrane otrok. Pre-
prost je in lahek, ... mogo&. Ce bi se ga res drzali, bi bila
mladina drugacna! SrecCavali bi pomlajena, energicna,
duSevno okretna bitja, katerih zdravstveno stanje bi
prekasalo Se tako lepe sanje in vroce Zelje vrlih utopistov

preteklih dni. — Pa se podijo po cestah sestradani otroci.:

da te mine veselje do jedi, &e jih vidis.

Toliko novega so prinesla leta.... toliko novega so
nam dali moZje znanosti, sredstev in nasvetov, — pa nic!
Otroci umirajo kot so umirali,... kot bi poleg vseh teh
in S¢ drugih bolezni, ki najved Zanjejo med njimi, raz-
sajala po zemlji Se ncka druga,... hujSa,... nepoznana
bolezen, — kot da se je razpasel po svetu nov mikrob,
trdovratnejsi in bolj trdoZiv od vseh drugih...!

Edvard Davidson. — Ime pac¢, — kaj ve¢ ve o nijem le
malokdo. — Gotovo ni stradnej$ih ran, kot so opekline
in boleCine, ki jih pretrpi ponesreenec za Casa nezgode,
gotovo ni¢ v primeri z onimi, ko mu menjavajo obveze.
Dokler ni bilo Davidsonovega &udovitega postopka s
taninom, je imelo od 100 ponesrecencev le kakih 40 upa-
nje, da bodo Zivi zapustili bolniSko posteljo... In ko so
io? Dolgo poleZavanje po bolnicah jih je spravilo v tezak
gmotni polozaj, iz katerega si Cesto niso vedeli ne mogli

pomagati. — Davidson je doprinesel mnogo.
Domace sredstvo za prvo pomol opeclencem, — me-

Sanica pol lanenega olja in pol apnene vode, takozvano
Carronovo olie, — nam ni tuje. Mnogo pomaga in tudi
zdravniki ga priporo¢ajo... Toda nekaj je gotovo, to
s0 nam povedali Ze v $oli: Ce je poSkodovana tretjina
povrSine koze, ni pomoci... In kar je najbolj ¢udno: niti
ni treba, ‘da bi bile opekline kdo vé kako globoke ali hude!
Zadostuje Ze rdeCa koZa, brez kakih mehurjev, da nastopi
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smrt. — Splo$no torej prevladuje mnenje, da je zaman
vsaka pomoc, Ce je z ognjem poSkodovana tretjina na-
Sega telesa.

Pa Davidson? Iskal je in iskal, premiSljeval in po-
sku$al, — opekline so ga zanimale najbolj — in priSel je
do presenetljivih uspehov. Polagal je na rane obkladke,
namocene v 5% taninsko kislino. Cudno: vsa opedena
mesta so popolnoma potemnela, ... celo ona, kjer je bila
koza le nelahko ofurjena,... doCim so zdrava mesta
ostala, kakr$na so bila. Pet dni je minilo. Nobene mrzli-
ce, nobenega delirija, ... nikakih Ziv¢énih napadov, ... niti
naimanjsega znaka zastrupitve! Pa tudi boleCin ne, dasi
s¢ ni dotaknil injekcijske igle z morfijem!

Postopek s taninom je torej lahek, preprost. V ko-
zarcu raztopi§ 4—o6 Cajnih zliCk tanina, oblozi§ rane s
Cistimi krpami, ki iih nato dodobra napoji§ z raztopino,
ki si si jo pripravil, dokler ne zadobi opeCena koZa tem-
norjave barve in ne prenehajo boleCine. Preprosto, kaj
ne? In poceni tudi!

Da, tudi poceni! — Kitajci so bili v marsiCem za sto-
letia pred nami, — to jim moramo priznati. Davidson
najbrz ni vedel, da so Ze od nekdaj uporabljali za lajSanje
boleCin pri opeklinah mocan Caj... Sredstvo pacg, ki jim
ie najbolj pri rokah in ki ga premore tudi najrevnejsi med
njimi, saj ne imenujemo zaman kitajsko deZelo cCaja. —
Mocan &aj torei,... dobro prekuhan in toliko ohlajen,
da ga opeCena koza vzdrzi... NajceneiSe sredstvo, —
ki pa vsebuje precej tanina,... da, nemara celo toliko,
kolikor ga je vseboval preparat, ki je z njim Davidson
reSil Zivlienje ponesreencu, za katerega so smatrali do
tedaj, da je brezpogoino izgubljen!

Caj. — So Se stotiso&i druzin, ki so presiromasne, da
bi si mogle kupiti tanina, — da, celo takih je mnogo, ki
niti ¢aja ne premorejo! — Pa recimo, da ga imajo...

Vedo za postopek s taninom? Vedo, kako je s Cajem?
Najbrz ne, — saj ie $e mnogo zdravnikov, ki jim je Da-
vidsonovo odkritic neznano, ... ki se mucijo z morfijem,
Carronovim oljem, parafinom,... ki dostikrat ne vedo,
kako bi nesreCnezu ublaZili peklenske muke. NajbrZ ne
vedo. Caj premorejo, — ne premorejo pa toliko, da bi
iz Casopisov, tednikov, mesecnikov, — kdo bi sploh mislil
ne radi! — izvedeli za dobrine, ki jim jih dan za dnem
nudi znanost... A dobrina postane dobrina Sele Ce zanjo
ves, ... kadar jo obluti§, — sicer sploh dobrina ni! — Naj
bodo torej uspehi in koristi, ki nam jih daje veda, le pri-
vilegij premoznih? .

So 7Ze! — In ni mikrob, trdovratnei$i in bolj trdoZiv od
vsch doslej znanih, ki zaradi njega umirajo stotisoci, dasi
<0 nam znanstveniki podarili toksoid, salvarzan, nisulin,
vse mogole serume, visokofrekvenéne toke...! Ni mi-
krob — siromastvo je!

KakSen smisel imajo vsa odkritja, vsi nasveti, vse me-
tode, ¢e dobro vemo, da umirajo ljudje enostavno zato,
ker nimajo denarija, da bi si z odkritji znanosti lahko po-
magali?!

... Pa se raja nabrz niti ne zaveda, zakaj tako umirajo
njeni otroci za boleznimi, ki so jim Ze zdavnaj naSli zdra-
vila, ... zakaj umirajo?... Ne zaveda se, — ker &e bi
se, bi se gotovo vprasala, kako to, da se za Casa vojne
vedno najdejo brezmejni krediti, ... ogromni kupi denarja
za puske, topove, pline,... da ni Se nobena vojna pre-
nechala zaradi pomanjkanja dolarjev, frankov, mark, — in
kako, da ni nikdar denarja za oborozZitev znanosti, ki naj
bi pazila vsaj nad Zivlienii nienih najmlaiSih?!

... Da, Ce bi se raja tega zavedla, — potem bi se vo-
ditelji ljudstev nemara res vprasali:

Komu pripada znanost?



Razdvojeni katolicizem

Ista, ali Se hujSa razdvojenost, kakor jo opazamo v do-
macih katoliskih krogih, vlada po vseh dezelah.

CeSko-nemska soc. revija »Der Kampf« pise o tem v
7. Stev.:

Gotovo je, da ni majhno $tevilo sudetsko-nemskih ka-
toliCanov, ki so z nejevoljo sprejeli »vistosmerjenje«, ki
ga je zapovedalo vodstvo bivSe kricaunsko socialne stran-
ke. Toda: sprejeli so ga le! Ce bi bil samoen pogu-
men moz med njimi, ki bi jih poklical na odpor, bi se
stvari popolnoma drugacCe razvijale. Med sudetsko-nem-
Skim mesSCanstvom ni bilo in ni nobenega pogumnega
Cloveka. »Prostovoljna« podreditev Henleinu se je izvr-
Sila pod velikim pritiskom, pod pritiskom strahu Po
aneksiji Avstrije so mislili sudetsko-nemski kr$canski so-
cialci, da ne bo vec dolgo trajalo, ko bodo sudetski Nem-
ci delezni iste usode in so zato menili, da si je treba s
pravoCasnim dezertiranjem zagotoviti dobro rav-
nanje. Vsi niso mislili tako. Najmanj prelat Hilgenreiner,
ki je bil Ze davno nacionalist. Ce so se voditelii poklo-
nili nasprotniku — ali naj od navadnih pristasev pricaku-
jemo ve¢ poguma?

... Seveda ne smemo presojati vsega katolicizma po
izdajstvu, po zajCevstvu njegovih voditeljev. So tudi dru-
gacni katoliCani. Hubert Friedrich Prinz zu L ¢ we n-
stein, znani nemski katoliCan opozarja socialdemokrate,
naj ne istovetijo katoliCanstvo s »klerikalizmom«: »Kot
katoliCan in vodja katoliSkih mladinskih organizacii smem
izjaviti, da katolicizem in klerikalizem
predstavljata dve nezdruzljivi nasprot-
ii.« Seveda je vpraSanje, koliko njegovih sovrstnikov se
bo postavilo za to njegovo pogwmno izpoved vendar je
razveseljivo, da se je vsaj eden opogumil.

Na Holandskem, Poljskem, v Franciii, v Svici, v juzni
Ameriki so moCne opozicionalne struje med katolicani
proti politiki tistih vodilnih katoliSkih krogov, ki se¢ opre-
deliujejo za reakciio in ii pogosto tudi naceluicjo.

Katolicizem nima enotnecga politiCnega staliSca!
Katolicizem, ki se zdi po svojem dogmatizmu tako eno-
ten in celoten, ne more v tako tezkih, kritiCnih Casih dati
enotne vodilne misli za Zivlienje in zadrzanje svojih ver-

V jeklarni

nikov. Imate katoliSko emigracijo in katoliSke preganjan-
ce — in katolike, celo kardinale, ki so nacionalsocialisti!
Vidimo katoliCane, ki so za demokracijo, in katoliCane, ki
obozujejo framazonskega generala Franca!

Mi te razdvojenosti in notranjega razdora v katoliciz-
mu ne bomo reSevali. Na znanje pa moramo sprejeti, da
ic veC vrst katolicizma in katoliCanov. Katoli¢ani, ki so
demokrati¢no opredeljeni, so naSi zavezniki. V Zivlieniu
moramo spoStovati versko prepricanje in locCiti vero od
politike. S tem bodo oni toliko laZe spoznali vrednost so-
cializma, ki se bori za demokracijo proti nasilju in za tak
druzbeni red, ki jamci tudi popolno versko svobodo.

GO3+

Drama v Stirih dejanjih.

Jeklenec (fresci ¢aso ¢b tla): NihCe na tem svetu naj ne
misli, da more z menoj ravnati kakor s paglavcem.
Jaz —

Rocan: Ga tresci§ ob tla kakor to CaSo. Pravi prijatelj sc
tudi tega ne ustrasi.

Jeklenec (mirneje, Bejcku in Medoviéu): Gospoda, poz-
neje se pogovorimo o podrobnostih. Za sedaj sprei-
mita mojo zahvalo. Rocan, pokusi to vino. BoliSe je
od tvojih medicin. Jaz odhajam, ker se Se ne bi rad
do dobrega sprl s teboj. (Odide na desno).

Sirc: Gospod doktor, ako hocete odvrniti Jeklenca od
njegovega dela, ga morate predvsem narkotizirati.
Rocan: To ne bi bila povsem napacCna misel.

ODAR

— Spisal Etbin Kristan

(Drugo nadaljevanje.)

Medovi¢: Jaz bi se posluzil druge metode. Priganjal bi
¢a kakor tovornega konja.

Bojcek: In bi trdil, da je to potrebno za njegovo zdravijc.

Medovié¢: Dasi, ako preudarim, najbrZze ne bi zaleglo niti
to. On se ne ustavi, dokler ne doseze cilja.

Roc¢an: To se pravi, da se ne ustavi do smrti. Kje je nic-
gov cilj? Kar on krsti s tem imenom, se odmika,
Cim ved takozvanih ciljev doseze. Ce bi mogel spra-
viti vso dezelo v svojo torbo, bi zacel osvajati druge
kraje, ker na tej poti ni meje. Ta Zelodec ne pove,
kdai ie dovolj.

(Za hiso se ustavlja avtomobil. SliSijc se nerazlocni
glasovi),

Sirc: Mislite li, da je stvar z njegovimi zivci resna?
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RoCan: Rcesra in smes$na. — Kam vodi vsa ta gonia?

Bej¢ek: Nicgova moc raste kakor Carovnikovo drevo.

Rocan: In Ce zraste do nebes, kaj tedaj? Ali bo sam srec-
nejSi?  Ali bo uzival lepSe Zivljenje? Ali oplemeni
Clovestvo? Kaj ie tako krasncga na koncu njegove
poti, da bi bilo vredno pehati se in nezmiselno za-
pravijati zivlienje?

Sirc: Vi ste krivoverec, gospod doktor. Vi se klanjate
zmislu Zivljenja. Toda mocC je religija. In vrhutega
vsi vaSi napori ne morejo doseCi uspeha. Jeklenec
ie stroj, ki se mora kretati, kakor je bil navit od
rojstva.

RocCan: In jaz sem stroj, ki mora ovirati to kretanje, ka-
dar postaja nevarno. (Bojcku in Medoviéu). Gospo-
da. prosil bi vaju, da manevrirata pojutrSnjem koli-
kor mogoce spretno. —

(Izza hiSe skozi sadni vrt prihajajo Marta, Alma, Olga
in Zan. Ro%an jih prvi opazi in vstane. Nato vstanejo
vsi ostali. Zan se zadrzuje v ozadju).

Ro¢an: Ej, tukaj je nemara pomoc.

Marta: [zrazite Zeljo, ki jo morem izpolniti.

Roc€an: Jeklenec ima pojutrSnjem v Jermencevi tovarni in
tam okrog namene, ki pomenijo trdo delo, pretrdo
po moji sodbi za njegove zZivce. Gospoda Medovié
in BojCek bi lahko sama opravila vse. Treba bi bilo
najti primerno pretvezo in odpoklicati Jeklenca, pre-
den se utrudi.

Marta (razocarand): Lahko bi si bila mislila. Meni se ne
ponudi nobena prilika, da bi mogla koristiti komu.
Ako si Peter vtepe v glavo, da mora kaj opraviti, ne
poznam sile, ki bi ga mogla odvrniti. Jaz gotovo ni-
mam take moci. Kdo bi jo mogel imeti? — O, vpra-
Sajte Almo, gospod doktor.

Alma (zacudena): Mene?

Marta: Vcasih si bila iznajdljiva. Ali si more§ izmisliti
pretvezo, kakrSno zeli gospod doktor?

Alma: Da zazgem hiSo in mu telefoniram, da gori.

Racan: To bi bilo drasti¢no, Zal da ne bi posluzilo njego-
vim zivcem.

Marta: Kako Cudno je. da snujemo zaroto proti Cloveku,
kateremu Zelimo dobro, ko bi moralo biti tako eno-
stavno izreci poSteno zeljo.

Medovi¢: Bojcek, za naju je Cas.

Bojek: Vem. Dame gotovo ne bodo hude. ..

RojCek in Medovié (se poslovita in odideta na levo).

Zan (odide v hiso).

Marta: Sedita, gospoda, prosim. (Sede).

Vsi (posedaje).

Roc¢an: Gospa Marta, ne zamerite mi, a na vsak nacin bi
bilo treba storiti kaij.

Marta: Kaj bi mogla storiti jaz?

Roc¢an: Recite mu, da se slabo pocutite, a jaz vam pred-
piSem juzni zrak.

Marta: Ne bo mi branil poti ne v Dalmaciio, ne v Egipt.

Roc¢an: Treba je, da vas spremi.

Marta: Tak recept vrze v pec.

Sirc: Gospa JeklenCeva ima prav. Moj svet je ta: Naje-
mite koga, da doCaka gospoda Jeklenca za vogalom
in ga udari, ne prevec, a tudi ne premalo. po glavi.

Olga: Prav toliko. da ga bodo morali odpeliati. [deja bi
bila sijajna, ako bi se udarec dal natanéno odmeriti.

Sirc (vstaja): A ker se seveda ne da, je to le nerodna
Sala. (Se pokloni).

Roc¢an: Pocakajte, tudi jaz moram na pot. Moj poklon na
vee strani. (Odhaja).

Sirz (edhaja z Rocanom): Vag Cas mora biti kai cenen.
da ga morete tako zapravljati.

Olga: Mama. ¢e me bo§ potrebovala, me pokli¢i. V hisi
bom. (Odide v hiso).
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Marta: Tako sva ostali sami, dve usmiljcija vredni zZ.oal.

Alma: Kdo naj bi se naju usmilil ?

Marta: Da, oni, Cigar usmiljenje bi potrebovali, ga ne zna
in ne more dati...

Alma: Ne more?

Marta: Ne more, kakor ne more izpremeniti samega sebe.

Alma: Ti govori§ o svoiem mozi.

Marta: Naravno.

Alma: Kaks$no zvezo bi moglo njegovo usmiljenje imeti =
menoj ?

Marta: O, Alma, ni ti treba skrivati pred menoi, kar mi jc
ocitno.

Alma (pocasi vstaja): Tebi, Marta?

Marta; Ali si res mislila, da ne vem?

Alma (jo nekaj casa srepo gleda, oslabi in sede). /

Marta: Tragedija ni v tem. NiCesar te ne dolZim, niCesar
ti ne ocitam, le smili§ se mi.

Alma: Udari me, ali ne rogaj se mi, Marta.

Marta: Zakaj? Ali se jaz ne smilim tebi?

Alma: Ko se je zalelo, sem te komaj poznala. Ce bi te
bila, bi nemara bila od8la daleC proC. Pozneje je to
postalo nemogoce.

Marta: Meni nisi storila ni¢ hudega, zakaj takrat je bila
moja liubezen 7e tako mrtva, kakor lansko cvetje.
A pomagati ne morem ne sebi, ne tebi, zato sem de-
jala, da sva dve usmilienja vredni zeni. Jeklenec ima
cilie, in poleg njih je vsaka misel, vsako Custvo na
svetu brez vaznosti. Mimo njih drZi njegova pot. Ce
SO na poti, se morajo pohoditi. Jaz bi hotela ven, ti
bi rada priSla noter; mi dve sva prizadeti, druga
drugi ne brani, a vendar s¢ nc moreva ganiti, kcr
stoji tiranstvo Petrovih ciljev na najinih tilnikih.

Alma: Da, uboga Marta! Ti si bolj vredna usmiljenja od
mene.

Marta: V pasti si kakor jaz ... Doktor RoCan pravi: Sto-
riti je treba kaji. Zivlienie ti neprenchoma KkliCe:
Stori kaj! In poveZe ti roki in nogi. ..

(Z desne prihaja Jeklenec).

Zan (Pride iz hise): Milostiva, kdaj zelite, da bi bilo ko-
silo pripravlieno?

Marta: O, kosilo... Naj potrpe v kuhinji, da pride mcj
moz. On pove.

Zan: Kakor ukazujete, milostiva. (Se obrae, da bi cdsel).

Olga (pride iz hise).

Jeklenec (pride na verando).

Jeklenec: O, gospod Zan!

Zan (se obrne proti njemu): Gospod Jeklence.

Jeklenec: Zan... Zdi se mi, da vas moram Se¢ Kklicati
tako. No, poveite mi. Zan, kaj mislite o vohunih?
Zan: Gospod Jeklenec. kako naj ima sluga v vasi hisi

pravico razlagati svoje nazore.

Jeklenec: Sluga v moji hiSi izpolnjuje ukaze. Kako so-
dite o vohunih?

Zan: Pravijo, da je vojna nemogoca brez nijih.

Jeklenec: V Cigavi sluzbi vohunite vi?

Olga: Vohunite?!

Zan: Gospod Jeklenec, zasli ste s prave poti. Moj posel
ni vohunski. ..

Jeklenec: Torej ste tudi strahopetec, ki s¢ boji priznati
in sprejeti posledice.

Zan: Tu ni priznavanja. gospod Jeklenee. Edino razlaga.
In posledic se ne bojim.

Olga: Kaj pomeni vse to?

Marta: Povejte po pravici, Zan, ali stc res vohun? Ali
sem se tako zmotila?

Zan: Ne. milostiva. Sluga sem. Kar sem opazoval, lahko
opazuije vsak sluga. Cesar se mi ni kazalo, nisem gle-
dal. Vsak sluzabnik lahko zapiSe. kar vidi in slisi. In
ker je gospod Jeklenec znamenita prikazen. ie pad
vredno zabeleZiti take redi.

Jeklenec: In drznete se reci, da to ni vohunstvo!



Zan: Ne, gospod Jeklenec. Studij je. In zakaj bi se jezili,
Ce spozna Clovek vaSo vaznost in se potrudi, da bi jo
razumel in opisal?

Jeklenec: In me vlacil po kdove kak$nih listih!

Zan: Rezultate svojih $tudij porabim le za povest iz nase
debe. To je razlika, gospod Jeklenec.

Jeklenec: NiCesar ne porabite, in niCesar ne boste pisali
0 meni.

Zan: Zakai ne, gospod Jeklenec? Lijudje so pisali o Jahvi
in Jupitru in Perunu.

Jeklenec: Koliko pricakujete dobi¢ka od vasih &rékarij?
Toliko vam plactam za vaSe papirie.

Zan: Gospod Jeklenec, moje beleZke niso na trgu.
Jeklenec: Kupil sem Ze marsikaj, kar se mi ni ponujalo.
Zan: Ne od mene gospod Jeklenec.

Jeklenez: Kdo ste vi?

Zan: Pisatelj, gospod Jeklenec, ki nemara nikdar ve& ne
bo imel v materialnem oziru tako dobrega Casa, kot
ga je imel vas sluga, a ki §e poniZno verjame, da ima
tudi pero naloge v Zivljenju ¢lovestva.

Jeklenec: Velike besede za nizko delo.

Zan: Kaj mi ocCitate? Mislim. da sem bil dober sluga. To
ie vse. kar ste mogli zahtevati od mene. Kdaj naij
zapustim vaSo hiSo?

Jeklenec: Najprej vaSe rokopise.

Zan: Rokopisov ni. A moji zapiski? ... Ce bi mi jih vzeli
po sili. je moj spomin Se tako svez, da izguba ne bi
bila velika.

Jeklenec: Poidite mi izpred oci! In nikdar ne mislite, da
vas ne doseze moja roka. Pojdite!

Zan (se obrne proti damam in pokloni).

Olga (pristopi in mu stisne roko): Ne odidite z mislijo, da
ni v tej hisi nikogar, ki cuti ¢lovesko.

Jeklenec: Olga!

Zan: Hvala vam, gospodi¢na. Ta ura je morala priti.
(Odide na levo).

Marta (vstane ufrujena): Pridi, Olga, da se pripravi
kosilo.

Olga (odide z Marto v hiSo).

Jeklenec (sede): Zal mi je, Alma, da si gledala ta prizor.

Alma: Pustiva to. Jaz imam sama svoje brige?

Jeklenec: Kaksne, Alma? Ve§, da rad storim vse, kar ije
treba.

Alma: Ne pocutim se debro in zdravniki pravijo, da mo-
ram izpremeniti zrak.

Jeklenec: Zelo te bom pogresal, toda tvoje zdravie je —

Alma: Saj ni treba, da bi pogresala drug drugega. Spremi
me. Tudi tebi ne bo Skodovalo. V treh mesecih sva
lahko zopet tukaj.

Jeklenec: To je nemogoCe. Ako odidem le za teden dni,
bo vse narobe, kadar se vrnem. Bila bi nesreca.
Alma: Kralji, ministri, filozofi in izumitelji imajo poCitnice,
a zemlja se Se vedno suCe okrog sonca. Meni je tvoia
druzba gotovo bolj potrebna kakor tvoji pisarni. Malo
ie, Cesar te prosim. Kaj bi bilo. Ce bi zahtevala, da sc
razporocis, in poroCi§ mene? Bila bi precei umevna

zahteva.

Jeklenec: Alma!... Znano ti je...

Alma: Da smatra$ to za nemogole. Nemara bi morala
vztrajati prav na tem, ne toliko zaradi mene, kolikor
zaradi Marte. Toda pustiva to. Pojdi z menoj na jug.

Jeklenec: Vzemi sluzkinjo. Najemi, kogar koli potrebujes.

Alma: Tebe potrebujem.

Letosnji mednarodni kongres kovinarjev v Pragi — predsedstvo.

Jeklenec: V treh mesecih se vrnes, in jaz bom tukaij.
Alma: Ti bo§ tukaj, toda mene ne bo.

Jeklenec: Kaj govoris, Alma?

Alma: Pojdi z menoj.

Jeklenec: Upam, da nisi liubosumna.

Alma (vstane): Da. ljubosumna sem. O, ne na ubogo Mar-
to. A vedeti hoCem naposled, koliko sem ti vredna.
Jaz sem ti dala toliko dokazov svoje liubezni, kolikor
i‘h le more dati Zena. Sedaj si ti na redu. Ce je tvoja
liubezen resnicna, ne moreS tehtati, koliko manisi bo
tvoj dobicek. Pojdi z menoj.

Jeklenec: Pojdi, Alma, in ko ozdravis, bo§ razumela.

Alma: Ni treba, da cakam tako dolgo. Razumevanie se¢
mi Ze svita, razumevanje, da tebi ni¢ Zivega ni tako
vazno kakor strastno hrepenenie po maliku »Mocx.

Jeklenec: Alma, Cemu take deklamacije, ko je tako eno-
stavno, da me delo drzi tukaj. Vsa moja podjetia me
potrebujejo.

Alma: Dobro. Podjetja te potrebujejo, in jaz te potrebu-
iem. Ako gres§ sedai z menoi, se lahko vrne$ k svo-
iim stroiem, in vsa razlika bo, da jih bo morda trcha
malo bolje namazati. Ce ostane¥ tukaj, te nobena
ladja na svetu ne pripelje ve¢ k meni. Vsa razlika bo,
da izgubi§ Se mene.

Jeklenec: KakSne primere, Alma! Razmotri vendar vso
stvar prakticno...

Alma: Ti hocCe§ ostati praktiCen? Preudari... Ne spre-
mis§ me?

Jeklenez: RazloZzil sem ti, da ne gre. Zakaj ta nezmiselna
tfrma?

Alma: Odlocil si. Odpahnil si Marto, odpahnil si mene.
Majhne so ti te cene. Zdrav ostani, Peter. (Obrne se
in odhaja).

Jeklenec: Alma! ...

Alma (odhaja na levo).

Jeklenec (strmi za njo).

Preudari. ..

(Se nadaljuje).
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Blaznost in genialnost

»Blaznost in velikega duha loCi prav
tenka stena.«
Shakespeare.

Za zamrezenimi okni 7Zdi v prisilnem jopiCu Auguste
C omte, utemeljitelj pozitivizma (modroslovje, ki izha-
ja iz danega, trdnega, pozitivnega (doloCenega) in hoce
izloCiti vse, kar ie nerazumljivo, nadCutno). Vse zivlienje
je Comte premisljeval skrivnosti CloveSkega Zivlienja in
ko je imel pred seboj Ze jasno sliko pozitivisticne filozo-
fije, so se mu misli zmeSale. Pri nekem sprehodu v gozdu
pri Montmorencyiju ga ie popadla blaznost. Ko je doma
sedel, da piSe, mu je njegova blaznost potisnila v roko
namesto peresa noz, ki ga ie vrgel v svojo zeno. Dvanajst
let je potem preZivel kot nevaren norec v norisnici in do-
ma v sobi, predelani za blazneza.

Med blaznimi predstavami, ki so ga mucile, je pa videl
pred seboj zakone pozitivizma in tedaj je pisal in spisal
Sest debelih zvezkov, v katerih pod novimi vidiki preis-
kuje vso zgodovino Clovestva.

Na boziCni veCer 1888. leta se Zivahno pogovarjata pri-
jatelja in slikarja van Gogh in Gauguin. (O van Go-
chu je iz8el pred kratkim v slov. prevodu biografski ro-
man pod naslovom »Sla po Zivljenju«.) Nenadoma plane
van Gogh kot blazen pokonci, vrze prijatelju, ki ga je od
vseh slikarjev cenil za najboliSega, kozarec absinta
(Zganje iz janeza) v obraz in se nezavesten zgrudi na tla.
Drugo jutro prezi na svojega prijatelja z britvijo, da ga
umori, toda Gauguinu se posreci uiti. Van Gogh se skuSa
iz obupa nad svoijim blaznim dejaniem spokoriti z dru-
gim. OdreZe si levo uho, ga da v kuverto in poSlie ne-
kemu dekletu v spomin. Prepeljali so ga najprej v mestno
noriS$nico in kasneie ie Sel iz strahu pred novimi napadi
sam v bliZznjo samostansko blaznico St. Remy. Bolni van
Gogh gleda dolge ure skozi okno na solnénice, roze, dre-
vesa, polja. Hipoma pograbi za Copi€ in kot obseden
slika in slika. In to so njegova najboljSa dela. ki spadajo
obenem med najmocnejSa dela modernega slikerstva.

»Moji Zivel so Ze iz otroskih let razdejani,« piSe Do -
stoievskij svojemu prijateliu Soloviovu. »Mnogo-
krat sem imel obcutek. kot da moram takoj umreti, in
dejansko ie potem prislo nekaj, kar je bilo popolnoma
podobno resni¢ni smrti.« 'V »mrtvem domu«, v sibirski

jeCi so se ponavljali epilepti¢ni napadi. Po takih napadih
ga je za nekaj Casa zapustil spomin. '

In vendar so bila leta bolezni najbolj plodovita leta
njegovega ustvarjanja. Sam je dejal neko¢: »Vi zdravi
liudje ne slutite, kako blazena Cuvstva prevzamejo epi-
leptika sekundo pred napadom. Mohamed pripoveduje
v svojem koranu, kako je bil v raju. In nc laZze! Brez
dvoma je bil v raju, toda med epilepticnim napadom —
boleznijo, za katero je¢ trpel kakor jaz. Ne vem, ali traja
ta blazena sreCa sekunde ali ne, toda verjemite mi, vseh
zivljenjskih uzitkov ne bi zamenjal za to.«

»Blaznost ni nikako navadno zlo, ker blaznost je dala
Grkom najveCje duhove«, je rekel griki modrijan So-
krat. Njegov uCenec Aristoteles je zapisal: »Slav-
ni pesniki, umetniki in drZavniki trpé pogosto za melan-
holijo ali blaznostjo, v novejSem asu vidimo tako nag-
njenost pri Sokratu, Empedoklu in Platonu. Demo-
krit in Seneka sta mnenja, da bi brez blaznosti
sploh ne bilo velikih pesnikov in umetnikov. Pascal
pravi: »Ekstremni duh je brat ckstremne domi$ljije.«
Schopenhauer je zapisal: »Geniju je blaznost bliZja
kakor povprecni inteligenci.« Diderot meni: »Kako
tesno se dotikata genij in blaznost! Nekoga vklenejo v
verige, drugemu postavijo spomenik.« Slavnemu zdrav-
niku 18. stoletia Boerhavu se zdi delirij tako vaZzen
sestavni del duhovnega Cloveka, da trdi: »Vsak veliki
genij nosi blodnjo v sebi.«

Gogolj, avtor »Revizoria« in »Mrtvih du$« je ne-
nadoma zacutil, da se ga prijemlje blaznost. V strahu
pred njo bega iz mesta v mesto, dokler ga niso na$li
mrtvega med svetimi podobami in relikvijami.

Tudi mnogo drzavnikov in voiskovodij in verskih ozna-
njevalcev je postalo blaznih. Tako Stejejo med blazne
Petra Velikega, Ivana Groznega, Pavla 1.: za epilepsijo
so trpeli Cezar, Mohamed, Napoleon, Ludvik XIII., Pij
IX. Napade blaznosti sta imela veliki angle$ki drZavnik
Cromwell in francoski Richelieu. ,

Pravega zdravila za bolezni duha do danes Se ne po-
znajo. So razna ugibanja, teorije, metode, toda nekaj res
zanesljivega Sc¢ niso dognali.

(Po knjigi René—Fulop—Miller,
Boj z bolecino in smrtjo.)

Sola in ceckev v Feanciil

Ceprav se je cerkev postavila na stran faSisti¢nih in avtoritativ-
nih reZimov, ni bila za to usluZnost prav ni¢ nagrajena, temve& se
je prav v teh drZavah onemogoCila vsaka delavnost cerkvenih or-
ganizacij in sleherna akcija politinega katolicizma. lzgublijen teren
hoCe nadomestiti cerkev v demokrati¢nih, »framazonskih« drZavah,
ki ji edine dajeio popolno svobodo. Tako si prizadeva cerkev v
Franciji, da bi se zopet uvedel verouk v Solah in da bi se tudi
drugace uveljavil njen vpliv v Solstvu, ki je popolnoma svobodno
in posvetno Ze izza predvoinih Casov, ko se je izvedla locitey cer-
kve od drzave.

Na ta in sli¢na prizadevanja cerkvenih krogov je odgovorilo
francosko ucitelistvo, ki je na svoiem nedavnem kongresu soglasno
sklenilo, da mora ostati Sola lai¢na, to je posvetna, brez cerkvenega
vpliva. Kongres je priporcCil vsem uliteliem najvecjo CujeCnost
napram vsaki akciji politiCnega katolicizma.

S tem vpraSanjem se je peCal tudi kongres francoske sociali-
sticne stranke v Royanu in poudaril posebno naslednje nacelno
stalisCe: ‘
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»Socialisticna stranka trdno brani svobodo vesti in preprianja.
Vsakemu Cloveku priznava pravico, da veruje ali ne veruje, da se
udelezuje verskih opravil ali da jih opusa. S tem, da je njei vera
notranja, duSevna zadeva vsakega Cloveka, da spoStuje verska
Cuvstva, se pa dobro zaveda razlike med vero in politi¢nim katoli-
cizmom ali klerikalizmom.

Ce bi cerkev omejevala svoio delavnost res samo na verske
stvari, bi o njej ne razpravljali. Nastopiti pa moramo proti njenemu
politicnemu delovanju, ki postavlja tudi poseben socialni in gospo-
darski program v sluzbi nazadnjaStva in ki v vseh ozirih nasprotuie
nacelom in idealom socializma, ki je dedi¢ humanisti¢ne renesanse,
svobodnih duhov 17. stoletia, filozofov 18. in racionalistov 19. sto-
letia.«

Socialisticni kongres je pokazal na temeline razlike med soci-
alizmom in politicnim katolicizmom.

Socializem oznanja predvsem svobodo misli, tiska, govora in &lo-
vecanske pravice.



Cerkveni poglavarji so pa k vsem tem vprasSanjem povedali drugo
stalisCe. :

.O svobodi misli pravi 15. Clen syllaba (syllabus je papeska
zbirka vseh »zmotnih« naukov): »Preklet, kdor pravi: vsak c¢lovek
lahko svobodno sprejme in izpoveduje tisto vero, ki jo je spoznal
Za Pravo.«

O svobodi tiska je rekel papez Pij IX. v encikliki »Mirari
Vos«: »Ogabna svoboda, najboli nesrena svoboda, za katero ni-
mamo nikdar dovolj zaniCevanja.«

Svobodo govora je odklonil papez Pij IX. v encikliki
»Quante Cura«: »DrZavljani nimajo pravice, da ‘bi glasno in javno
izpovedovali katerokoli svojo misel.« — in je $e dodano v silabu:
»Preklet, kdor pravi: Rimski papeZ se more in mora spraviti in po-
miriti z napredkom, z liberalizmom in moderno civilizacijo.«

V_Egiptu morajo bivoli z zavezanimi F§
ocmi hoditi v krogu okoli, da obdrze '~
primitivai vodnjak v delovanju.

.ZJ a3

v
Dolinost

Rijavec Viadimir

DvorisCe se Se ni reSilo mraka, gornja nadstropja pa
so se Ze kopala v zgodnjih jutranjih Zarkih, ki so silili
vse niZe, se rezko odbijali od Sip; skakali v tesne sobe,
nose¢ Zivljenje s sabo, in si radovedno ogledavali truplo,
viseCe na vrvi, pritrieni kaj vem kje za okenski -okvir.
Tako obsijano je vzbujalo v meni vtis popolne spokoj-
nosti, zadoS¢enja, miru, — le kdaj pa kdaj se je v smuku
vetra zganilo in se mi je zdelo, da je mrtvi oZivel. —
»Kaj me toliko gledate? Saj ni ni¢, pa tudi vredno ni,«
je razoCarano — leno odmahnil z neznansko dolgima ro-
kama, nikoli se nisem mogel naCuditi tema dolgima, ne-
sorazmerno dolgima rokama. V duhu sem si predstav-
ljal njegov obraz, ki ga ni bilo videti; mo¢no zadrgnjena
zanka mu je potiskala glavo preve¢ nazaj. Zaripel, po-
sinjel, z izbuljenimi oCmi in izplaZzenim jezikom, — toda
videti ga ni bilo in mi je pogled begal od odpetega delov-
nega jopiCa do prekratkih temno modrih hlag, iz katerih
so molele suhe noge v ponoSenih Cevljih. Semtertja so
zakorakale v prazno, da me je pretreslo in sem Zelel
obrniti o€i in misli drugam, pa mi ni uspelo, ne vem zakai
ne. ObeSenec me je privlacil z neznano silo in bi ga bil
gledal bog vé do kdaj, da me ni iznenada zgrabila ma-
mina roka ter me potegnila vstran. Prav tedai me je
zgrabila, ko sem se motil s tankimi, ko$Cenimi mrli¢evimi
prsti, kakr$ne so pa¢ imele le Carovnice v pravliicah, in
me je streslo ob pomisli, da bi me ti prsti ujeli, se me
oklenili, me pobozali... Prestrasil sem se, srce mi je
nehalo utripati. Bliskovito sem se obrnil — — ter se
umiril, ko sem zagledal pred sabo mater. In spominjam
se: bil sem ji neskonCnon hvalezen, da me je zdramila
ter me reSila grde podobe, ki me je potem Se toliko in
tolikokrat preganjala v sanjah, ki se je nisem mogel
reSiti, tako globoko se mi je zarezala v du$o. Ne, nisem
je in je ne bom pozabil nikoli. Ostala mi bo grenak spo-
min iz mladosti, ki mi jo je izpolnila ter zasencila marsi-
kaj lepega v njej. Grenak spomin in najmocnejsi.

V sobi me je premagalo. Z obrazom sem se vreel
na posteljo in zajokal. Mama me je tolazila, pa $e¢ danes
ne vem, kaj me je tako tisCalo, da sem se moral olaj$ati
s solzami. Ali dogodek sam, ... ali morda prestrasen,

zaCuden, bled obrazek, ki je za trenutck pokukal skozi
okno pod katerim je visel mrli¢, in se spet hitro skril.
Ne vem kaj, toda bolelo me je kot da se mi je zgodila
krivica in me obenem teZilo kot da sem jo storil, pa mi
ie ne bo mogoce popraviti nikoli.

Obolel sem. Tistih par dni, ki sem jih prelezal, ie
zavitih v temo. Dolge roke so me lovile, me bozali hladni,
suhi, koS$Ceni prsti, ki jim nisem mogel ubezati. Kdaj pa
kdaj me je reSil tesnobe zaskrbljen mamin obraz, — ne
za dolgo! Poteze na njem so se razvlekle, se spadile.
Vame so buljile steklene oci ter se mi smejala brezzoba
usta, ki je jezik opletal po njih in po posinjelih ustnicah.
Krical sem.

Pa je minilo tudi to. Le nekaj sem zacutil: da se je
mnogokaj v meni spremenilo. Niso me ve¢ veselile ne
kniige, ki sem jih poprej rad prebiral, ne igra, ne tovarisi
ne sonce. NajljubSe mi je bilo, Ce so me pustili samega.
O Cem sem premisljal takrat? Ne vem, res ne vem!

Nisem se upal vpraSati, zakaj se je zgodilo, kar me
ie tako grobo udarilo. Tudi mama je molcala. Po svoje
sem zvezal dogodke tiste pomladi, ki jih je bilo toliko in
takSnih, da so me spravljali v grozo. 1zza zavese ob oknu
sem videl procesijo bednih, vklenjenih postav, sredi med
vojaki. Sami znani obrazi, ki jih nisem srecal od tedaj
nikoli ve¢, in spominjam se tudi: v vecerih so bile ulice
zastrazene, nismo smeli iz hiS. Da je vojna, sem menil.
Ni bila, pozneie sem spoznal da ne. Pa &eprav! Cete
vojakov s puSkami so me navdajale ¢ strahom. ki je sencil
moj smeh in sem vecer za veCerom vpletal v molitev
pros$njo, naj vihar, ki sem ga ¢akal in se ga bal, gre mimo.
Da. po svoje sem zvezal dogodke tiste pomladi ter pri-
Stel k niim Se obeSenca pod napol odprtim oknom v dru-
gem nadstropju. Plasil me je s svojima dolgima rokama
in mi potiskal koS¢ene prste globoko v du$o.

Bledega obraza, ki je pokukal skozi okno, nisem
pozabil. In me je vedno objela tesnoba. kadar sem se
ca spomnil; tesnoba in razoCaranje. Je na svetu Se kaij
lepega? Med trnjem sem se znaSel in ne vem: ali so mi
rojenice zapisale tako pot, ali se je. ko se je pretrgalo
ClovesSko zivlienje neckoga, ki sem ga poznal le iz sre-
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Canj, ki ga nisem ne ljubil ne scvrazil, ... ali se je v
trenutku izpremenilo vse v meni in mi je umrla vera v
lepo, v dobro.

Se dolgo sem bolehal. Kadar je sijalo sonce, me je
mama peljala doli na dvoris¢e. Menda je razumela: ni-
koli me ni posedla, da bi gledal v kono, kier se je 2g0-
dilo. Ure in ure sem presedal, ne da bi se ganil. Ziv
mrli€. Niso me zanimali ljudje, ki so hodili mimo. Mo-
goCe tudi, da se je kdaj kdo ustavil ob meni ter me nago-
voril, — zmenil se¢ nisem za nikogar. Niti otroci, sovrst-
niki, ki jih je bile polno dvorisce, kadar so se igrali, me
niso mogli zdramiti iz misli, iz sanj, kaj vem Cesa. Mati
mi je vedno kazala vesel, nasmejan obraz, a slutim, da je
na samem dostikrat jokala in je jokala zaradi mene. Tudi
ni bilo v njenih oCeh smeha, ki ji je ozarjal lica. Spra-
Sevale so me, zakaj sem umolknil, se odtujil vsem in
njej tudi, ki me je imela najrajsi, kadar sem bil razpo-
sajen, razigran. — Zakaj sta se mi zadrtali dve globoki
brazdi v Celo in je umrla Zivahnost mojeda pogleda, .
zakaj sem ostarel Ze¢ sedaj v mladosti. KleCala je ob
meni, mi stiskala ter poljubljala roke, ki so brez moci
pclivale na kolenih, me skuSala razvedriti s pesmijo ali
pripovedkami, ki sem jih poprej tako rad poslusal in jo
venomer moledoval zanje, — in sem razumel, da je bila
slcherna njena beseda tiha proSnja, naj se vrnem v Ziv-
lienje ... Nisem se nasmehnil, nisem il odgovoril.

Sanjavomehki, beli oblaki so vstajali izza streh, vanje
sem se zagledal. Opajala me je njih vzviSenost, mogodc-
nost. Z do skrajnosti mirnimi, hladnimi, brezstrastnimi
kretnjami so segali za soncem, ga skuSali ujeti in se spet
umikali ter se pogrezali v otopelost, otrplost, kot da jih
ic minilo veselje do igre, do Zivljenja. V¢asih se dolgo,
dolgo niso zganili; bili so podobni ogromni gmoti belega
marmorja, ki je zajezila obzorje, ... pa sem vendar Cutil
Zivlienje v njih, — skrito, pritajeno, ubito Zivljenje, mo-
iemu podobno. Zato sem jih ljubil, iih Cakal, kadar jih ni
bilo in jih obcudoval, kadar so vzhajali, da so se strehe
ostro odrazale od njih. Ljubil sem jih, ker so mi prinasali,
kar me je tolazilo, mirilo, — in vendar ne vem, kak3en
ic bil ta mogocni »nekaj«, ki so ga skrivali v sebi in ki
me je privlacil, da sem krcevito zrl vanje in nisem mo-
gel treniti z o&mi.

In ko sem se spomnil prestraSenega obrazka, je v res-
nici priSel mimo. Prav tak je bil kot takrat, ko sem ga
zagledal zgoraj v oknu. Ozrl sem se za njim; — prvi znak
Zivljenja v meni, po dolgem &asu prva kretnja, ki sem jo
napravil iz lastne volie. Tudi on se je ozrl ter se usta-
vil ... Zakaj? Nisem ga vpraal ne takrat ne nikoli po-
zneje. — Vedno je bil kdo pri meni. Arinka mi ie silila
knjigo z lepimi podobami, listala po njej ter neutegoma
Zuborela; Stanko je pripeljal svojega Runcka, mu uka-
zal skakljati po zadnjih nogah in so se vsi smejali: dev-
liar Juntez je prikolovratil domov dobre volje, zaspal kar
zunaj pred vrati, pa so ga $Cegetali s slamico PO nosu in
po podplatih, da se je kremzil, se otepal ter glasno rogo-
vilil, e so ga zbudili, — a se nisem zmenil za nikogar in
strmel venomer le v bele oblake na obzorju. Nijegov
obrazek pa je kot son¢ni Zarek razsvetlil temno praznino
vV meni in me zdramil.

»Si bolan 2«

Pokimal sem.

»Kako ti je ime,« se mi je priblizal.
»Toncek ... In tebi?«

»Sasa.«

Pol pritiska je zdrknilo v teh par trenutkih z moje duge.
Sence v dvorisu so oZivele: za sabo sem zasliSal prej
dobro znane in potem pozabliene udarce Funtezovega
kladiva: Zenski glas izpod strehe ie klical Arinko. Sasa
se mi je nasmehnil in stekel ez dvori§ce in pod mogoc-
nim obokanim vhodom naSega gradu ven na cesto.

Tisti veCer mi je mama pela in mi pripovedovala kot
neko€. Za roko me je drzala ter si io stiskala k licu; iz
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njenih o¢i je izginila skrb’ in vpraSanje,; zakaj umiram,
tudi... Jo je pomirila moja nemirnost, vpraSanja nemara ?

»Kje je Sasa?« :

»Sasa?«, se je zaludila. »Ce hoces, poklicem Stanka;
Arinko...?« ' ¥ :

»Ne, ne! Saska!,« sem vztrajal.

Nekaj Casa je mislila, me pogledala in odkimala.

»Jutri ti ga bom pokazal. . .« ' :

»Bo§ Tongek . . .« il -

Slonela je ob meni. dokler nisem spustil vek. Od dale¢
me je sladkoprijetno draZila in me motila njena polglasna
uspavanka. Za hip me je zdramil iz polsna poljub, ki mi
ga je pritisnila na Celo in vonj njenih las. ki so se. mi vsuli
po licu. Nasmehnil sem se ji z odmi, — iih spet zatisnil . ..
in njen obraz je ostal tudi v sanjah njen, Se malo se ni
spremenil.

Kdo vé, nemara ni prazno, kar pripovedujejo o usodi.
Da je, in da je celo &lovesko Zivljenje niz vnaprej dolo-
Cenih dogodkov, ki se jim ni mogode izogniti. Potem ijc
bilo tudi meni usojeno, da bom srecal obraz, ki me bo
reSil osamljenosti, zagrenjenosti. Ni se mnogo razlikoval
od drugih. le v tem mogoce, da je bil za spoznanije res-
nejsi, otoznei¥'. ... in vendar toliko. da bi ga bil naSel $e
leta in leta kasneje. Nig& manj se mi ni zarisal v spomin

nego obeSenceve roke in prsti. Sasin obraz. ..

Vrnila se mi je razigcranost in smeh tudi, ostal je lc
obCutek, da so z minutemi minevala leta, da sem s¢ po-
staral, in tega se nisem mogel otresti nikoli.

Bil sem sreCen, kadar sva ticala skupaj, in on ni¢ manj.
Se opazil nisem. da se ga otro-i izogibajo. da utihnejo,
Ce stopi na dvorisCe,... da ga odrasli gledajo z mrznio
in kri¢ijo v&asih nanj. Prezrl sem, da se nama ni nikdar
nobeden oridruzil, kadar sva se igrala ali se lovila po
pradnih ulicah: prezrl sem. ker nisem nikoear pogreSal in
mi je bilo v8e¢, da naju nih&e ne moti. Kdai pa kdaj se'je
sicer Safa zamislil, se kdo vé kam zagledal. in ie bil nje-
gov pogled otoZen, Zalosten, — a le za par trenutkov.
potem je stresel z glavo. da so se mu &rni lasie vsuli po
Celu in se mi nasmehnil. Menil sem. da se je spomnil
oCeta. zato sem raj§i molcal. da ne bi tudi mene zmotila
rodoba, ki me je stresla, kadar mi ie prisla pred odi.

Vabil me je k sebi. Prvi¢ sem se branil: bal sem s¢ ne-
sreCnega okna, pa sem nasel v kuhinji toliko novega in
zanimivega. da sem pozabil nanje. Prosil me ie, naj pri-
dem Se; tudi njegova mati me ie prosila. Bila je majhna
in drobna. Na glavi je vedno nosila temno ruto in je go=
vorila tiho in bolano. Po navadi je sedela ob oknu. a ni
nikoli pogledala skoznje in kadar ie hodila po kuhinji, jc
drzala roko pred sabo kot slepci. Pozneje mi jc Saga po-
vedal, da mama res vidi iz dneva v dan slabse. — ali ta-
krat me je cCudilo. saj so bile njene oCi Zive in pogled
jasen. zgovoren, da sem Cesto vedel za misel. ki mi jo
ie hotela povedati. $e preden jo je izrekla, — In vedno,
kadar sem vstopil. me je vprasala: »Si ti Tondek 2« -
Imela me je rada kot Sagka. ' '

Prva senca je pri§la s Stankom. V 3ol sem ujel drugi
red. Zdelo se mi je, da po krivici: bil sem preprican. da
sem odgovoril dobro. Ko sem se vracal domov sém’ sre-
Cal na stopnicah Stanka in mi ie priSlo na misel. ‘da bi
njega pobaral. kako in kai. Izognil se mi ie z vpraSanjem.
zakaj vedno ti¢&im s Sa%kom. — Tako cudno. nerazum-
liivo in brez vsake prave zveze so zvenele njegove be-
sede!... Kaj nai bi mu bil odgovoril? ... Kar sem Cutil :
da sem naSel v Sasku dobrega prijatelja in sorodno duso,
nisem mogel niti v mislih izraziti kakor bi rad. In nisem
mogel. ker mi samemu ni bilo jasno, zakai sem se toliko
pribliZal vrav Sasi. ki se poprej Se zmenil nisem zanj in
ga skoraj poznal nisem. BAE T

»MolCig? ... Suft!l« Stanko me je prezirno pogledal
in odbrzel v pritli¢je. Ni se ozrl. ko sem <a poklical.”

PotoZil sem se mami. Ni se zaCudila. Pobozala me je
po laseh in se mi zagledala v obraz. b % :



»Videla sem, Toncek, da bo prislo. In je, ker je moralo
priti, ... ker ljudje neradi pozabljajo prizadcte jim kri-
vice. — Ce je dobro, da jih ne? — Ne vem, Tonéek.
Morda si bos$ tudi ti kdaj zadal to vprasanje ... Kak$en bo
odgovor? — Lahko jasen in odloCen,... ali pa ne,...
toda s svojim odgovorom ne bo§ ni¢ spremenil: ljudie
bodo, kakrsni so bili.. .«

Nisem je razumel. O ljudeh je govorila. ¢ krivici, in
njenc besede so bile Cudne, uCene, kot da mi jih je Citala
iz knjige. Napisal sem jih po svoje, — dobro vem, da so
bile drugacne. bolj globoke. Ali pa niso bile in so se¢ mi
le zdele take, ker se ni Se nikoli spustila v pogovor o
svetu, kriviceh, duSi. Kadar mi je hotela pojasniti kako
stvar, jo je razcistila po svoie: preprosto, da sem lahko
otipal njene besede, in Ce¢ kdaj nisem b’l zadovelien. da
sem brskal in spraSeval dalje, je vednoe kondala prav na
kratko: Tako je paC... Vedno je bilo in mora biti tako!

»... Se spominja$ sestradancev. ki so jih odpeljali vo-
jaki? Tam za zaveso si se skrival in me strahoma spra-
Seval, kaj bo z njimi... Kaj? — Umikala sem se ti z od-
govorom: bala sem se ti povedati, da se ne bo vrnil no-
beden izmed njih. In se ni!... Premlad si bil, da bi me
bil takrat vprasal, le kam jih vodijo, marvec zakaj iih vo-
dijo in kdo je kriv, da jih. — Niti danes me ne vprasas. ..
In &e ti povem...? Saskov oce.. .«

Pretreslo me je. Ko sem se srecal z maminim pogle-
dom, sem razumel, zakaj mi je tako dolgo prikrivala res-
nico. Cutil sem, da ji je zal in da se kesa, da mi jo jc
spleh povedala. Ni mi hotela klicati v spomin slike, ki me
ic kdaj pa kdaj straSila in se je nisem mogel nikoli po-
polnoma otresti. To so bile neznansko dolge roke s tan-
kimi, koSCenimi prsti, ki so s svojimi kretnjami Zelele po-
vedati edino resnico, ... steklene oCi., brezzoba usta in
noge. ki so semtertja zakorakale v prazno...

»Obesil se je,« sem rekel, drugega nisem mogcel. Rad
bi bil zajokal in vem, da bi mi bilo cdleglo. Pa sem na-
slonil glavo na mamino rame ter pozrl solze.

»Ne, Tondek.« je priznala tiho, ali sem ncemara le sa-
njal. »Ni se obesil, — cbesili so ga.. .«

...Rekla mi ic mama, da ljudjc neradi pozabljajo stor-
icne jim krivice. Takrat ne, toda pozneje se mi je zja-
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Razvoi mnovozgrajenih sovjetskorypuskih

dr. Schuschnigga.

naj bo pri Tvojem
otroku tudi xaduji/
SARGOV

KALODONT.

PROTI ZOBNEMU KAMNUY

Avstrije Nemdciji zavzel
Zaradi nezadovoljstva,
ki ga je s tem vzbudil. je moral zapustti

snilo vse to in tudi zakaj se mi je Stanko izognil, me po-
nizal. Storil je pa¢ kakor so ga naucili, zato sem mu od-
pustil, — vendar se ni nikoli podrla pregrada, ki je tisti
dan zrastla med nama. Ostala sva vsak na svoji strani,
vsaj v svoiem svetu, Se ko sva se borila ramo ob rami
za isto stvar. Dostikrat sem si prav zaradi tega ocital, da
sem malenkosten, da krivicno mislim o ljudeh, da jih ob-
sojam ze zaradi ene same, drobcene brezpomembnosti.
Kaj morem zato, Ce iih res?!... Vrgel ic prvo senco, ki
ni ostala edina... (Se nadaljuje).

Cinski seji 7. avgusta t. . soglasno imeno-
vala dr. Benesa, predsednika cehoslovaske
republike, svojim cCastnim obc¢anom. V di-

v parlamentu za

mest. Zanimiva je zgodovina razvoja mno-
gih novih mest, ki so jih zgradili v zadnjil
desetih letih v Sovijetski Uniji. Mesto Men-
e na polotokun Kola, onstran severnega
teCainika, ki Steie danes nad 40.000 prebi-
valcev., so zgradili tam, kjer je stala pred
leti osamljena ribiska kocCa. Kijer stoji Ma-
gnitovsk, se je Se pred devetimi leti raz-
prostirala stepa. Mesto Komsomolk ob
Amurju Stejie danes 100.000 du$; pred Se-
stimi leti je bila tam puSCava. Tudi starej-
§a mesta kazejo v razvoju lep napredek.

Kitajcev samo 250 milijonev? Dr. A. Le-
gendre, ki slovi kot avtoriteta za vpraSa-
nia o Kitajski, ije objavil v firancoskih Ca-
sopisih notico, v kateri trdi, da znaSa Ste-
vilo vsega prebivalstva na Kitajskem —
nasprotno cenitvam, ki govore o 440—485
mililonih — le 250 milijonov. Dr. Legendre
pravi, da je na Kitajskem umrljivost —
stopnjevana Se z vsemi mogocCimi epidemi-
jami, lakoto in revoluciiami, — mmnogo vec-
ja kot se splos$no sodi. Tudi umrljivost
otrok je strahotna: od 100 novorojenckov
jih baje umre povpreéno 60. — Po vsem
tem scdec, se Stevilo prebivalstva rapidno
manjga.

Resiznaciia, Kaker govorer. bo voditelj
katoliSkega gibanja, madZarski poslanec
Szechényi pustil svoj mandat ter stopil v
samostan. Szechenyi je bil edini madZar-
ski parlamentarec, ki se je po prikljucitvi

kr§Cansko socialno stranko.

V zemlii mladine in svobode. Francoski
pisatelj André Thérive opisuje v tedniku
»Les Nouvelles Littéraires« pod naslovom
»Au I'ays de |» Jeunesse de la Liberté«
globoke vtise, ki mu jih je zapustilo biva-
nie v Pragi za casa kongresa PEN-klubov
in vsesokolskega zleta. Pisec primerja »ro-
manticno  Fragee«, kakrSno je spoznal ze
neko¢ poprei, s sedanjim, z mladenisko
vinemo prepojenim glavnim mestom Repu-
blike, ko slavi »praznik mladine«. Praznik.
ki se je odigral v Pragi_popolnoma brez
vsakih tezav, »ker je Cehoslcvaska Re-

publika res prava Demokracija,... ker so
tam ljudje naravno razclenjeni, spostljivi
in pametni,... ker jih prevzanie ponos ze

ob sami misli, da so narod, ki koraka na-
prej! Nobene v zraku visee prispodobe o
domovini, marve¢ mladina iz mesa in kosti,
ki naj ostane zdravz, — srefna, — poste-
na!! — Nisem gledal ljudem v lica, opazo-
val sem njili roke. Skoro vsi imajo raska-
ve: prigli so. iz tovarn, s polia. — In da
ie ponos delavcev Se vecji: Elita se jili ne
izogiba, se iih ne sramuje. Tudi ona je z
njiimi in med njimi!! — DruZzba brez raz-
redcv, brez predsedkov, brez jeze, se je
kon¢no uresnicila i«

Prezident dr. Bene$, Castni Clan jugoslo-
vanske obc¢ine. Mala juZnosrbijanska obdi-
na Unardzik, blizu Skoplja, je na svoji ob-

plomi, ki mu je bila tem povodom izroCena,
se povdarja, da je prezident dr. Benes ved-
no gojil veliko prijatelistvo do jugeslovan-
skega naroda in da se je wvedno boril za
enakost in svobodo v demokraciji. — Kdor
bi kaj takega priCakoval v pozabljeni in
odroCni podezelski obCini Povardarja? V.

Casnikarstvo je ra Cehoslovaskem naij-
boli razvito, Ne vstevsi razne literarne, za-
bavne, humoristiCne, ilustrirane, Sportne in
strokovne liste, izhaja na Cehoslovaskem
740 politicnih Casopisov: od teh je- Ceskih
404, nemskih 235, madzarskih 58, slovaskih
34, poliskih 3, hebrejskih 3, ruska 2 in ukra-
jinski 1. Tudi mala mesta izpod 50.000 pre-
Livalcev imajo po 10 do 18 politicnih listov:
tako na primer CeSka Krumlova, ki ima
9000 prebivalcev, izdaja en dnevnik in tri
tednike, a mestece Arnava s 4500 prebival-
ci, ima svoj politicni dnevnik.

Nems$ki »Kulturbund« ima v Slavoniji,
Vojvodini, Sremu in deloma v Bosni 2560
krajevnih organizacij s 75.000 Clani, ki ima-
io svoja. pevska drustva, dramatske in te-
lovadne odseke in knijiZnjce, iz katerih so
po znani ideologiii izloCili ves »Sund«. Ce
pomislinio, kak duh vlada v teh organiza-
cijah, se bomo Sele zavedali njih pomena.
Za Dravsko banovino Stevilke niso znane,
mislimo si jih pa lahko.

Star dovtip, ki ie bil ze davno znan, pri-
pisujejo sedaj bivSemu angleskemu kralju,
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KNIGE

N XKNAZNICE

ANTON INGOLIC — MLADA LETA

Zivlienje hodi svoja pota, ima svoje zahteve. Zdrave sile, nako-
picene v mladem visokoSolcu Tinetu, isCeio naravne sprostitve, pa
najsi jih $e tako tlaci, Se tako potiska vstran. Od Casa do Casa mu
jih odZenejo knjige,... pripravljanje za izpit, — a vracajo se vedno
znova in s podvojeno mocjo. Ni¢ umazanega ni v njih, — zakai naij
bi bile umazane? Tak je zakon, ki so mu podrejene vse nase misli,
vsa hotenja, vsa dela; vedno bo kraljeval nad nami! Tine pa je
mlad, poln Zivljenja. Ne more drugace, — bolan je,... Zivljenje se
mu wstavi,... »dokler mu majhna blondinka v rdeCi obleki ne da
tistega, po Cemer ga je Zejalo leta in leta, kar mu je bilo ves Cas
najveCja uganka in skrivnost Zivljenja.« — — In potem mlada uci-
teljica Marta, ob kateri se umiri in obenem napol spozna, da je Ziv-
lienje globokejse kakor si ga je predstavljal, da je precCudovito,...
in Ce je on tudi spolno bitie, potem je Zena samo spolno bitie,
ki jo bo popolnoma zadovoljil $ele ko bo ustregel njeni podzavestni
Zelji, da bi postala mati. — S tem je pisatelj izpolnil prvo polovico
svoje knjige. Mlada nemirna kri terja svoje.

V drugem delu stopa pred nas nov problem. Tine in Marta sta
moz in Zena; Marta je Ze mati. Obema so se izpolnile nekdanje sa-
nje. Toda Tine Se ni sam svoj gospodar, — Se tri leta napornega
Studija ima pred sabo. Pa tudi potem, ko Ze¢ diplomira, ostane brez
sluzbe. VzdrZuje ga Marta. To ga boli,... Se boli ga bolijo oCitki
znancev in domacih. — Pride neizbeZno spoznanje: zakaj je Sest-
najst ali $e ved let drgnil Solske klopi in se mucil,... zakai ni rajsi
ostal doma pri oCetu ter se izulil mizarstva, katero ga ne veseli nic
manj kot ga je Se v ljudski 3oli, da je »z dvanajstimi leti napravil
sestri Jerici majhno pohiStvo, ki ga ne bi lepSega vajenec z dvema
uénima letoma.« — Zakaj? — In bi si sedaj Ze sam sluzil kruh kot

si ga brat Toncek, kot si ga pomoc¢nik Ivan in nesteti drugi — —!!
— — Kaj torej? Zgresena pot?
ZgreSena pot? — Nikakor! Razmere pac in novi asi s svojimi

problemi... Kako spraviti v sklad zakon prirode, ki teria svoje in
s¢ mu ne moreS§ izogniti, delaj kakor hoces, z zakoni druZbe, z nje-
nim misljenjem ter predpisi, ki vidiio in dopus¢zio le eno samo,
ozko reSitev. — — Toda oZeni se! Bos lahko skrbel in vzdrieval
zeno dokler Studira§ in visi§ Se na star$ih, ki nikakor ne pripadaio
gornjim desettisoCem?! Bo§ zmogel? — Ne! — Kako torej? — Do-

voli velik problem, da se ¢lovek zamisli ob njem! — Problem, ki
ga doZivljajo dandanes tisoli,... ki ga tiso¢i oblutijo na lastni ko-
Zi! — StarejSa generacija, — niti naSi starsi, si $e niso razbivali

glav z njim, — zato se ¢udijo in ne razumejo, zakaj kazemo s prstom
nanj. Najmlaj§ih ne bo pustil mimo! Obcutili ga bodo nemara Se
bolj kakor mi! — Njim ne bo uganka... in marsicesa, nad Cimer se
danasnje javno mnenje zgraZa, sploh obsojali ne bodo.

Glavna junaka povesti, visokoSolec in potem brezposelni profe-
sor Tine ter nepokvarjena uliteljica Marta, sta jasno narisana. Vse
druge osebe zaostajajo dale¢ za njima. Dogodki kot da so doZiv-
lieni!! — Precej me moti nenadna in istoasna smrt nesre¢ne Je-
rice ter TonCka. Menim, da to ni bilo nujno potrebno,... da bi bila
Jerica lahko pri§la domov, Tonlek pa pobegnil v svet, kakrna mu
ie Zelja. Sploh se ne morem otresti oblutks, da je prav to poglavie,
gladko in lepo tekoCi povesti, nekako vsilieno. Za %Cepec roman-
tike je tudi v izpovedi in smrti starega Vaijde.

Knjiga, ki obsega 138 strani osmerke, je izSla v zaloZbi »Evalit« v
Ljubljani. d

R.

FRANCOSKI POTOPIS O JUGOSLAVIJL

A. Serstevens, Vitinéraire de Yougoslavie je to-
plo pisan potopis po Jugoslaviji. Pisatelj je potoval po njej z Zeno'
v avtomobilu. Mejo je prevozil pri SuSaku in pot ga je vodila po
hrvatskem Primorju, Dalmaciji, skozi Crno goro in Makedonijo, v
Srbijo in po Bosni, Hrvatski in Sloveniii spet proti domovini.

Najprej je torej videl naSe ceste, o katerih pravi:

»Cesta v Jugoslaviji... Ni dobra. Cesto je slaba. Spominja na
francoske ceste pred tridesetimi leti, ko Se nismo uporabljali ce-
menta in Zgane smole. Nekaj modernih cest za nekako 25km je:
pred Splitom in Dubrovnikom in okrog Beograda. Pocasi poprav-
liaio druge... Spocetka je bilo mucno, celo trpel sem. Potem sem
se privadil. Znal sem vzljubiti slabo cesto. In zdaj me dobre dol-
gocasijo. i

.

Na poseben nacin moras voziti po slabih cestal. ‘Treba, da se
nekako uda§ v usodo, da si miren in voljen. Ce bi mislil na fran-
coske ceste, bi bil izgublien. Prijatelii, ki so se mi pridruzili v
Dubrovniku, so imeli polomljene vzmeti, razdrapane pnevmatike in
pokvarjene merilce hitrosti. Pa femu ni bila kriva cesta, temvet
njihova nestrpnost. Jaz sem prevozil dva tiso¢ kilometrov, pa se
mi ni ni€ pripetilo. Vrnil sem se v Francijo z vozom in celo pnev-
matiko.

Ce bi bil Sportnik ali trgovski potnik, bi se pritoZeval nad temi
slabimi cestami, toda jaz sem potoval za zabavo...

Morda boste preseneceni, e vam povem, da so te ceste
tudi en vzrok, da sem vzljubil Jugoslavijo. TeZavno je po niih
voziti, to je gotovo, toda tvorijo celoto z vso deZelo in ji Cuvaio

sedanjemu vojvodi windsorskemu. Njegov
ded, kralj Edward, ki je bil Ze precej v le-
tih, ko je priel na prestol, je imel rad svo-
jega vnuka, le njegove brbljavosti ni ma-
ral in mu je veCkrat dejal, da otroci, ki
preved klepeCejo, niso priljubljeni, pa naij
imajo kralja ali pa beraCa za oCeta. Enkrat
je pri kralievskem kosilu fanti¢ zopet za-
Cel: »Dedek, dedek.« Edward ga je pogle-
dal in zlovolino dejal: »Ali ti nisem Ze do-
stikrat povedal, da naj otroci takrat govo-
re, kadar jih kdo kaj vprasa?« Princ je
obmolknil. Pozneje je bilo Edwardu Zal in
da bi potolaZil vnuka, je odSel k njemu in
ga vpra8al: »No, kaj si mi pa hotel pove-
dati pri mizi?« Princ ga je — na videz pla-
ho — pogledal in odgovoril: »E, dedek, se-
daj je itak Ze prepozno. Hotel sem ti po-
vedati, da je na tvoji solati gosenica, am-
pak sedaj si jo Ze pojedel,
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Metamorioze, 25. julija 1934 so avstrij-
ski nacionalni socialisti na zarotniski nacin
ubili kanclerja Dollfussa. Zarotniki so bili
obsojeni na dolgoletne jeCe, dva od njih pa
sta bila obeSena. Takratni katoliski rezim
ie proglasil Dollfussa za mucenika ter so
mu zato po raznih krajih bivie avstrijske
republike z velikimi cerkvenimi slovest-
nostmi postavljali cerkvice in kapelice. Po
§tirth letih se je list Zivljenja obrnil, doll-
fiussov rezim proglaSen za zloCinski »si-
steme, tista dva obeSenca, ki sta sodelova-
la pri Dollfussovem umoru, pa proglagena
za mucenika; visoki dunajski kler je ob Ce-
trti obletnici niune smrti opravil slovesno
sveto maso v njun spomin, Dollfuss in nje-
govi predani so pa pozabljeni...

Iz katoliSke cerkve je izstopilo na Du-
naju v prvih Sestih tednih nacionalnega so-
cialisticnega rezima 46.000 oseb.

I1Z VZAJEMNOSTI

Ptui. — Dramski odsek ptuiske »Vza-
jemnosti« je priredil v nedeljo, dne 28. av-
gusta t. l. peSizlet na PobreZje pri Ptuju.
Izlet je prav lepo uspel. Diletantje se pa
tudi prav pridno pripravljajo za vprizoritev
Cankarjevega »Hlapca Jerneja« v kolektiv-
ni priredbi Ferda Delaka.

Sencvo pri Rajhenburgu, Drustvo
»Vzajemnost« v Senovem se je ustanovilo
meseca marca t. 1. Odbor si je stavil za na-
logo, da bo drustvo delovalo poZrtvovalno
na kulturnem polju. Drustvo je v prvi vrsti
poskrbelo za to, da je odprlo svoio knjiz-
pnico, ki posluie vsako nedelio od 9.—11.
ure dopoldne. Tamburaski zbor se tudi
ustanovi, ¢im dobi ucitelia. Dramski odsek
pa je Ze uprizoril v Zolski dvorani prvo
igro v treh dejanjih »Zakonci stavkajo.




—Kako gnojimo pravilno!

OZIMNA ZITA:

Lahka zemlja: nitrofoskal-Il ‘
srednja ,, : nitrofoskal-lll ; na 1 ha (10.000 m? 400 - 500 kg
tezka . ! nitrofos

V jeseni pred setvijo raztrositi na surovo brazdo !/, od omenjene
kolic¢ine, spomladi na zeleno, oz. na glavo, pa drugo polovico.

OVES:

Lahka zemlja: nitrofoskal-l . . . ... .400-500kg na 1ha
srednja in tezka zemlja: apneni duSik . « . ... 400 kg na 1ha

za uniCevanje divje repice: neoljeni apneni dusik - 200 kg na 1ha

KORUZA:

Lahka zemlja: nitrofoskal-ll . . . . TR Y 600 kg na 1ha
srednja in tezka zemlja: apneni dusuk ..... . .BOO kg na tha

KROMPIR:

(za vse vrste zemlje)

s hlevskim gnojem: nitrofoskal-li. . . . . . . . . .600kg na 1ha

brez hlevskega gnoja: nitrofoskal-l . . . . . . . . . 600 kg na 1ha
TRAVNIK:

Lahka zemlja; nitrofoskal-l . . . . . . .. ... .. 800 kg na 1ha

srednja in tezka zemlja: apneni dusik. .. ... .600 kg » 1.
SADJE:

Na 1 drevo, ki rodi: nitrofoskal-l . . . . . . . . . . . .. 5 do 8 kg

za mlaj$a drevesa: i 5 G B R S e .. . e _ sy
VINOGRAD:

S hlevskim gnojem: nitrofoskal-ll . . . . .. .. .800kg naiha

brez hlevskega gnoja: nitrofoskal-l. . . . . . .. .800kg , 1,
VRT:

Lahka in srednja zemlja: nitrofoskal-l . .1kg na 1lom?

tezka zemlja: se¢nina . . . . . . . .. zallvatl na 1I|t vode 2 gr
HMELUJ:

Za lahko in srednjo zemljo: nitrofoskal-l (najkasn. pri obrezovanju)
L AN:

Nitrofoskal-ll . . . . . . . . . . ... . ... ..., 500 kg na 1ha
PROSO:

Nitrofoskal=lll « s « 5 95 s ¢ s v s s saw s 5o SO00Kg na 1ha
AJDA:

Lahka zemlja: nitrofoskal-lll . . . . . . . ... ... 400 kg na 1 ha

srednja in tezka zemlja: nitrofos

Gnojilo raztrositi pri vseh posevih na surovo brazdo (pred setvijo) in ga z brano
dobro z zemljo premesatol Ozimna zita gnojiti spomladi »na glavo« (z drugo polo-
vico odmerjene mnozine gnojila). VSA TA GNOJILA IZDELUJE IN DOBAVLJA:

Tvornica za dusik d.d. Ruse
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V' Spaniji ‘traja borba .dalje. trenutno so republikanci $e vedno v

ofenzivi. Vojna pa rabi poleg cgromnih kolicin orozZja in strelive

skorcda Se vecje mnozine Zzivil. Na sliki vidimo Spanske Zene pri

obaclaw polja. ker so kmetie po vecini na bojnih poljih, kjer se bore
za svobadno Spansko republiko.

nien znafai. So obramba ne samo proti vojaskemu vdoru, kakor
jie mislil Pagi¢, temved tudi proti uniformiranosti civilizacije. Te-
Zavnest prometa, zvez med posameznimi Kraji je pustila vsakemu
micno osebnost, svoistvenost. Tisti komodni turizem, kakor je po
godi veCini ljudi, e ni pokvaril te Cudovite dezZele. Tisti dan, ko
bodo lepe asfaltirane ceste preprezale to primitivino zemljo, bo
konec niene veliCastnosti.

... Na §panskih cestah sreca$ vse, samo peSca ne. V Jugoslaviii

ie nasprotno. PeSca sreca$ povsod, tudi v najboli zapu$&enih po-
Krajinah. Redko hodijo sami, najveCkrat v karavanah, pa ne v
kompaktnili skupinah, temvel raztreseni po cesti, mogki spredai,
zenske zadaj, s torbo na hrbtu, opiraio¢ se na palico ali pa vodijo
ctroka za roko.

To so neumorni pesci. 50km je za nje promenada. Ce vam
reCejo: »To ni daled«, ne veriemite: to je gotovo poldneva hoda.
Bodisi. da rosijo tovor ali ne, prehodijo povprecno Sest do sedem
kilom:etrov na uro. Tema ne ustavi niilkove poti. Kadar sva z 7eno
kampirala blizu ceste, sva jih slifala vse ne¢ hoditi mimo.

.V Mostarju sem videl Zeuske, ki so prehodile ponodi pet ur,
da so prodzle na trgu deset litrov mleka po dva dinarja. Z dvaij-
set dinarji v torbi so morale napraviti isto pot domov, Veckrat sem
videl decke, ki so tekli 15 km dale¢ v $olo, to je trideset kilome-
tiov dnevno.«

Pisatelj je tudi govoril s temi liudmi, ki ijih je srecaval. Pri
Valievu mu je dejal neki srbski kmet:

»Veste, gospedine, jaz imam zelo rad Francijo. Tri mosece sem
se¢ zdravil tam med vojno. VaSa deZela je kakor naSa: pri vas je
zita in sadja kakor pri nas.«

Opazoval je posebnosti posameznih narodov in pokra-
iin, saj pravi: »Za vsako pokrajiino bom navedel kratke zgodo-
vinske pripombe, ker so neobhodno potrebne za razumevanie Ju-
coslavije in nam razjasnijo razli¢ne vplive v arhitekturi, glasbi itd.
Na primer: r"~7k0€nn vezene nose okrog Zagreba in v Slavoniji so
oCitno madjarskega izvora in hrvatske pesmi spominjajo na ma-
djarske rap.xodue.«

V o¢i mu je padla velika razlika med Slovenijo in drugimi
pokrajinami Jugoslavije:

»Kmalu potem, ko sva zapustila Zagreb (kier mu je poleg dru-
cega posebno ugajal etnografski muzej), sva pri§la v popolnoma
drugacno pokrajino — Slovenijo. Niti deZela, niti mesta nimzjo ni¢
balkanskega. Ta pokrajina._stam Carniolia, je pripadala Nemciji in
Avstriji ve¢ kakor tiso¢ let. Arhitektura mest in vasi je ista ka-
kor v avstrijski Koroski in Tirolski.

Prebivalstvo samo je slovanskega rodu. toda po stiku, ki
za je imelo toliko stoletii (z nemstvom), ie mocno preobrazilo
in nima nobene od hrvatskih ali srbskih zunanijih (fizi¢nih) last-
noesti... Prei speminja na ljudi iz dunajske ololice.

Igralci so nastopili s to igro prvic ter so z
nio pokazali mmogo dobre volie in spret-
nosti, ker je bila igra prav dobro uprizor-
iena. lgralci so bili dobro razpoloZeni, ker
je. bila dvorana nabito polna. Tega dejstva
ie bil vesel tudi blagajnik drustva s. JoZe
Jurak. Druga uprizoritev dramskega odse-
ka je pa bila dne 3. septembra t. I. tudi
Solski dvorani na Senovem, in sicer So
uprizorili tokrat »Vdovo Roslinko«. Med
odmori je igrala delavska godba na pihala,
ki je vso prireditev jako pozivila ter gre
tudi njej zahvala za velik uspeh.

Studenci pri Mariboru. — Dne 3. sep-
tembra t. 1. je druStvo priredilo v dvorani
gostilne Mraz Cankarjev veCer. Na spore-
du so bile: recitacije, igrokazi, godbeni in
pevski nastopi. Studenski delavci in delav-
ke so s to prireditvijo slavili spomin 20-let-
nice smrti naSega velikega pisatelja Ivana
Cankarja. — Dne 31. julija t. 1. je priredilo
»Mladinski dan«. Na predvecer se je vrsila
lepo uspela akademija v dvorani g. Mraza,
na kateri so bili udeleZenci s sporedom
prav zadovolini, tako z recitacijami, na-
stopom govorilnega zhora, z dramsko sce-
no. v kateri je nastooila s. Kalanova s Se-
liskarjevo pesmijo »Zagovor«. Nastopili so
tudi mandolinisti mariborske »Vzajemnosti«,
pevska zbora studens$ke »Enakosti« in te-
zenske »Vzajemnosti«. Igrala je tudi godba
»(lasbenega drustva Zel. del. in usluZben-
ceve, Z vsem programom so bili liudic
prav zadovoljni.
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Krani. — Drustvo v Kranju namerava
ustanoviti pevski odsek, na kar opozarja
vse pevce-delavce, da se priglasiio pri dru-
stvenih funkcionarijih.

Hrastnik 1. — Dolgoletni tajnik nafe
»Vzajemnosti« in agilni delavec na dram-
skem poliu, s. Loize Pirc, se je ozenil z
e¢de. Pepco Dusakove. Clanstvo mu Zeli
obilo sreCe v prepricanju, da ostane Se v
naprei pozrtvovalen delavec na kulturnem
polju.

Gustanj. — Gustaniska »Vzajemrost« je
tudi letos priredila tombolo in je v to svr-
ho pripravila $est velikih in nad 2060 manj-
§ih dokitkov. Cisti dohodek te prireditve je
bil namenjen izpopolnitvi knjiZnice ter pev-
skemu in dramati¢nen'u odseku.

Litiia. — »Vzajemnost« je skupno s ko-
lesarskim drustvem priredila »druzinski iz-
let« v Jazbine. Izleta se je udelezilo velikn
stevilo sodrugov in sodruzic. Izletniki so
bili ta dan jako zadovolini in je izlet pote-
kel prav veselo.

Pobrezie pri Maribteru. — Julija mesecn
ie tukajSnja »Vzajemnoste priredila »Ce3ki
ve(:er«_. ki je v vsakem oziru najlepSe us-
pel. Na sporedu so bile godbene tocke, de-
klamacije, govorilni zbor in cdlomek iz
igre »Strajk«. Vse te tcCke so bile spreiete
z velikim u)brzl\'anjcm. Slavnostni govor
ie imel s. Petejan, rovdsriaio¢ potrebo pro-
svetnih vecCerov, da se dviga kultura med
nasim delavstvom. Opisal je tudi visoko
kulturno stopnjo &eskega naroda. Navzoli
so govor s. Petejana sprejeli z velikim za-

dovoljstvom. Cehe, ki Zive v Mariboru, je
na tem veceru zastopal g. Bures.

Zabukovca. — »Vzajemnoste je organi-
zirala festival, ki se je vrsil 19. junija t. L
na vrtu s. Zupanca v Megoinicah. Sodelo-
valo je deset pevskih ztorov, dve godbi na
pihala in orkester. Spored je bil dobro iz-
bran in so zaradi tega koncertne toCke splo-
$no ugajale. Slabo vreme je pa kasneije
motilo prosto zabavo.

Borovnica. — Dramski odsek se je lotil
velikega dela, ko se je odlocil vprizoriti
zgodovinsko dramo Bratka Krefta v petih
dejanjih »Celjski grofje«. Posebno pode-
zelski odri to igro tezko uprizoré zaradi
rezijskih tezkoC. To je bila doslej najvecia
dramsska uprizoritev v Borovnici. Zato smo
ponosni na uprizoritev. Za predstavo je bilo
Zivo zanimanje in smo bili tudi mi veseli
velikega obiska. Vsi, ki so prisli igro gledat,
so bili jako zadovolini z nastopi posamez-
nih igralcev, ker so res pokazali svoio
dramsko usposobliencst in krepko voljo v
udejstvovaniu na tem polju. ;

Nova »Vzaiemnost« se ustanovi v St. Vi-
du nad Ljubljano.

Sencevo pri Rajhenburzu, Diletantie nase
»Vzajemnosti« so 3. septembra zveler vpri-
zerili igro »Vdova RoSlinka«. Svoje vloge
so zelo dobro podali, posebno so ugajali:
Roc*linka, Manica, Janez in Balantal. Z bur-
nim ploskanjem so gledalci dali priznanja
svoiim igralcem. Zelimo. da se igra pono-
vi. Scdelovala je tudi nasa delavska godba,
ki je neumorno svirala ter vso prireditev
pezivela, za kar zasluZi vse priznanje.



Jezik se razlikuje od srbohrvatskega tako, da mu ustava Jugo-
slavije priznava posebne pravice.

... Rod je zelo katoliki: ob cestah je polno znamenj...

Naselbine so Ciste. Podobne kraje je videl potem na Koroskem,
Tirolskem, Bavarskem.in Wiirtemberskem.

Iz nase zgodovine omenja Ilirijo:

»Napoleon je el tu skozi kakor skozi vso Evropo. Saj srefuje
od rta Sv. Vincenca na skrajni toCki Portugalske do Moskve sle-
dove njega ali njegove vojske. 1809, leta je ustanovil Ilirijo, pet
pokraiin, ki iih je odtrgal od Avstrije in zaupal Marmontu: brez
dvema politicen manever, ki pa je dal vsaj videz svobode (un sem-

blant de liberté) dobri tretjini juZnih Slovanov. Tega niso po-
zabili,« — kar mu je prical spomenik pri KriZankah.

Nismo imeli ‘namiena Kkritino ocenjevati te 296 strani obsegajole
knjige, ki jo krasi tudi mnogo lepih slik. Hoteli smo samo opo-
zoriti na njo. Ker je vredna, da jo bere vsak, ki zna francoski, da

vidi, kako je Francoz videl Jugoslavijo.

Dobro jutro|
Dober danl
Za nego zob je
Cimean!

et el

Planinska zgodba brez besed

KNJIZEVNOST

Kulturno delo slovenskega delavstva.
Pod tem naslovom prinasa ugledni praski
dnevnik »Frager ‘Presse« pohvalno oceno
Tanceve kniizice »Kronika delavske kul-
ture«,

Pohed v drugo svetovno vojno. Max
Werner je izdal 356 strani obsegajoCo knji-
¢o »Der Aufmarsch zum zweiten Welt-
krieg«. Pisatelj se opira na same vojasko-
strokovne publikacije in podatke. Vojasko
sposobnost ‘drzav’ (navajamo samo najvaz-
neise) ocenjuie po tem-le vrstnem redu:
1. kategorija gospodarsko mocCnih drZav s
polno razvito “voino - sposobnostjo (Rusija in
Nemcija); 2. gospodarsko mocne drZave s
$e nepopolnim voinim potencialom (Angli-

ia in Francija); 3. drzave s slabo gospo-
darsko podlago, toda z dalekosezno milita-
rizacijo (Italija in Japonska); 4. drZave s
slabim industrijskim potencialom in s sred-
njo ali slabo oborozZeno silo (Poliska i. p.).

Zagovor Leva Trockega. Trocki je izdal
v Svicarski zaloZbi (Jean Christophe Ver-
lag, Ziirich) knjigo »Stalins Verbrechene«, v
kateri bolemizira s Stalinom in njegovo
politiko in podaja vse zapiske, dokumente
in svoj govor pred mednarodno preisko-
valno komisijo, ki je razsodila, da so ob-
dolzitve moskovskih procesov proti njemu
neutemeliene in deloma falzificirane. Po-
udarja, da je za sluCaj vojne za brezpogoj-
no obrambo sovjetske unije, prav tako pa
izraza prepriCanje, da se bo rusko delav-

stvo otreslo »osebnega birokratskega Stali-
novega rezima«. BeleZimo kot kronisti.

Mednarodni institut za socialno zgodo-
vino v Amsterdamu izdaja s finanC¢no pod-
poro holandske delavske zavarovalne ban-
ke v veC jezikih bulletin, ki prinasa naij-
raznovrstnejSe gradivo (letake, casopisne
Clanke, rokopise, slike itd.) iz socialne zgo-
dovine vseh narodov. V zadnji stevilki pri-
nasa Socialno-histori¢no literaturo v An-
gliji od 17. do 19. stoletia in zbirko ruskih
emigrantskih soc. Casnikov za Casa carizma.

Kniige Cankarjeve druzbe se tiskajo ter
vse kaze, da bodo S§le ob desetletnici iz-
dajanja z nekim ponosom iz rok v roke...
[zgleda, da bo letos posebno privlaéna
14 pol obsegajo¢ Koestnerjev »Spanski te-
stamente.
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KAZIPOT MOSKIM

BodoCnost pripada statistiki. Zastarelo, da, diluzijalno strmijo
v nas ljudje, ki Stevilkam ne zaupajo in ki jim je neznana poezija
statistike. Koncem koncev se je tudi poezija spremenila; bistveno
celo! F. T. Marinetti govori o »aeropoeziji« in odkriva nove care
»strojne estetike«. — »Il poema del vestito di latte« — ep o pre-
osnovi mleka v blago za obleke,... to je nasa dinami¢na Odiseja!
Pa naj se Se kdo upa protiviti statistiki! Prepri¢an sem celo, da bi
bil marsikateri, ki je zaradi slabih skueni postal sovraznik 7ensk,
popolnoma drugacnega mnenja, da je imel o pravem &asu pri roki
kako statistiko o razlicnih Zenskih vrstah, — in marsikatera trage-
dija bi se bila sprevrgla v komedijo, ¢e bi bil nesreCnez povprasal
za svet ljubavne logaritme, preden si je na glavo pognal v kolo-
bocijo, kjer se vsi njegovi naCrti razbijajo ob ubogih Stevilkah!

Amerikanec bi najbrZ odpotoval na Japonsko in si tam poiskal
svojo Dulcinejo, kajti statistika pravi, da so Japonke najzvesteise
soproge ... In Ce ti je na tem, da si naijde$ tovariSico pri svojem
delu, poidi v Francijo, — pa najsi zveni to e tako Cudno! — Previ-
den mladec bo odplul nemara kar ez luZo ter v USA stopil v za-
konski jarem; riziko je baje tam najmanjsi. Amerikanka se kaj rada
lo¢i, — — seveda, ne brez koristi zase! O tem bi lahko pripovedo-
val marsikateri »Chaplin«. Toda poskus se izplaa, dasi so stro3ki
precejdnji! Ne pozabi namred, da potrebuje” Amerikanka naimani
55 krat toliko denarja za nego lepote kot Nemka, ki baje nosi sve-
tovni rekord v prirodnosti odkar jo siliio k temu. — Ce pa zeli§
zeno, ki sovrazi alkohol, potuj na AngleSko! Tam bo§ srecal »Trez-
nost« samo!... Seveda, v tihih trenutkih pomisli, da izieme le po-
triujejo pravilo!

Za veliko korist, izvirajoCo iz gornjih besed pal za vsakega mo-
Skega, se zahvalimo duhovitemu francoskemu novinarju, ki si je —
kdo ve iz kak3nih globokih nagnjenj! — postavil sitno nalogo, se-
staviti »Zenitbeni vodi¢«, — iz katerega posnemamo naslednje’ »go-
voreCe« Stevilke:

Francoska dama pospravi na leto: 190 kg kruha, 43 kg me-
sa, 100 1 vina, 500 g Caja, 397 kg kave, 20 kg sladkorja, 5 1 piva.

Od 100 Francozini se ith omozi 57, od 30 se ena razporoci, 37 od
100 jih dela, vsaka 250 ima svoj avto, vsaka 35 svoj telefon.

V gledalis¢e gre (v veCjem mestu) vsaka dva meseca enkrat in
v kino enkrat mesecno. Na leto si kupi $e: dve obleki, en povrsnik,

tri klobuke m dva para Cevliev. Za lepotilna sredstva izda letno
225 din in zivi povprecno 47 let 4 mesece.

Angleska dama poje na leto: 105 kg kruha, 55 kg mesa, po-
pije: 7 dcl vina, 5 kg &aja, 350 g kave, 39 kg sladkorja, 25 1 piva.

Od 100 AngleZinj se jih omoZi 52, od 80 se ena loci, 30 od 100 jih
dela, vsaka 220 ima svoi avto in vsaka 30 telefon.

V gledalisce gre (v ve&jem mestu) vsake tri mesece enkrat in v
kino vsak tretii teden. Dokupi si Se: dve obleki, en pavrinik, dva
klobuka in dva para Cevliev. Za razne mazZe izda 90 din in Zivi po-
vpreéno 49 let 9 mesecev.

Nemika dama potrebuje letno: 130 kg kruha, 34 kg mesa,
4 1 vina, 100 g Caja, 1.86 kg kave, 22 kg sladkorja, 50 1 piva.

Od 100 Nemk se jih omoZi 55, ena izmed 200 se razporoCi, 35 od
100 jih dela, vsaka 1000 ima avto, vsaka 40 telefon.

Vsak Sesti teden (v vecjem mestu) obisle gledalisCe, vsak drugi
mesec kino. Kupi si na leto: eno obleko, en klobuk, en par Cevljev:
— izda za kosmetiko 30 din in Zivi povpreéno 40 let 8 mesecev,

Japonska dama potrebuje na leto: 25 kg mesa, 420 kg
¢aja. 20 kg sladkorja, 2 1 piva, ni¢ kruha, ni¢ vina, ni¢ kave.

Od 100 Japonk se jih omoZi 62, ena izmed 1300 (!) se lo&i, 35 od
100 jih dela,.— vsaka 1000 ima svoj avto, vsaka 100 telefon.

Enkrat meseéno (v veciem mestu) obise gledalis¢e in prav tako
kino. Nakupi si- '§e‘ eno obleko, en par Cevliev, nobenega klobuka in
izda za svojo 'le,poio, 75 din. Zivi povprecno 42 let in en mesec.

Amerikanska dama pospravi letno: 155 kg kruha, 54 kg
mesa, 3 dcl vina,;2 kg‘éaja 5.34 kg kave, 50 kg sladkoria, 20 1 piva.

Od 100 Amenkank se jih omozi 61 pa Ze vsaka osma pobegne iz
zakonskega ‘jarnza, 22 od 100 jih dela, vsaka 80 (!) ima svoj avto
in vsaka 7 (!) svoj telefon.

V vediem mestu poseti vsaka dva tedna gledalisCe in vsak te-
den kino (!). — Letﬂoni kupi: 4 obleke, 2 povrdnika, 4 klobuke, 4
pare Cevliev: — lizda, za 4epoto 1672 din in Zivi povpreCno 48 let 5
mesecev. !

Tako! %tat:xtrko si . Da(‘. vsak lahko izpopolni in razdiri, kolikor
mu drago (le znanstveno prosim?) ... Radi bomo prihodnii¢ priobZili
slicen vodi¢ Zenskam in upamo, da boste oboje razumeli, da je sa-
mo Sala na raCun statistike.

X.

e

MEDICINSKE ZANIMIVOSTI

Vsakdo ve, da zdravniki radi pogledajo vodo, da po njej preso-
dijo clovekovo bolezen. To nikakor ni dognanje moderne medicine,
ker to so prakticirali Ze pred Kristusovim rojstvom. Posebno stari
arabski zdravniki so bili vesCaki v tem. V sredniem veku so bili
mnenja, da se po vodi spozna tudi Clovekov znacaj, temperament.
Tako piSe stara srednjevesSka knjiga:

»Ce hoCe§ vedeti, kak$ne nagibe ima élovek, bos to spoznal po
barvi vode, ki prihaja iz ¢loveka. Ce je voda rdea in debela,
pomeni, da je tisti Clovek sangvinik, da ima njegova kri pravo moc.
Ce je voda drobna in rde¢a, pomeni, da je tisti ¢lovek kolerik, da
ima torej preve¢ krvi in premalo vodenosti. Tak Clovek mora biti
togoten, ker Zol¢ premolno v njem gori, da se mu voda ne more
zoperstaviti. Ce je voda bela in debela, pomeni hladno naravo in
to je flegmatik.«

Philippus Theophrastus Bombastus Paracelsus von Hohenheim
se je imenoval profesor baselske univerze, na kateri je zacel pre-
davati 1527. leta. Nastopil je za reformiranje vse medicine. Pred
Studenti ni nastopal z vzviSenostjo uCenjaka. Navadno je prisel v
predavalnico malo vinjen. Zavrgel je latin§¢ino (ki so jo morali
tedaj govoriti uceni ljudje) in govoril nemsko, rad je uporabljal
krepke, socne izraze. Namesto da bi svoje ufence mudil z ucenimi
knjigami, jih je vodil po gorah in dolinah, da so duhali roZe, ruvali
korenine, opazovali rastlinstvo in Zivali. Zvecer je, navadno pijan,
ngi‘rekoval svoje delo, ki je dobilo ime »Teze medicinske reforma-
cijec,

»Vsi tr'umkx in trate. vse gore in gri¢i so velika lekarna svetal«
ie udil in starim uCenjadkom samozavestno zaklical: »Vi prisegate
na knjige, vi uteni g0spodje meni pa je narava razodela, da nihCe
ne postane mojster iz knjig.« — »Z nogami je treba poteptati te vase
stare knjige, ki-jih- vi raziskujete po ¢rkah, in uliti se ie treba iz
narave. Moji. Cevlji in mm nos vedo ve¢ kakor Avicenna in Galenus
in vsi ti uCeni ¢rkariji: in' skribenti.«

Pozrtvovalen anatomist. Ko je prodrlo Ze v srednjem veku spo-
znanje, da je bolezen telesna zadeva in ne kaka »kazen boZja«, so
prvi znanstveniki z vso vnemo zadeli raziskovati anatomijo Clo-
veskega telesa.

Zdravnik Vesalius se ni zadovoljil samo s seciranjem na univerzi,
temved je ponoli hodil skrivaj na pokopalis€a in moris€a, zbiral
kot tat telesne ostanke in kosti in jih doma v svoji $tudijski sobi
pregledoval. 8 )

Angleski zdravnik William Harvey je 17 let najintenzivneje raz-
iskoval Zivali in ljudi, da je odkril vse skrivnosti krvnega obtoka.
Niegovo znanstveno delo je pri§lo v ¢udni zvezi tudi pred sodisCe.
Neka 7enska je naznanila gostilni¢arja Hara, da je pri niem prava
mori$nica. Preiskava je dognala, da je v njegovem prenodistu
izgubilo Zivlienje polno potnikov, ki so jih mrtve posiljali zdravniku
Harveyu, da je na niihovih truplih $tudiral svojo znanost. Ulenjak
mu je namred za vsako truplo dobro pladal, lakomni gostilnicar e
pa zaradi denarja iskal Zrtve, dodim se uleni profesor ni vpragal,
odkod mu dobavlja toliko mrli¢ev.

Tiska: Ljudska tiskarna d. d. v Mariboru.

Zastopnik: Viktor ErZen v Mariboru.

Izdaja in urejuje v imenu konzorcija: Bruno Petejan v Mariboru.



